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~ Vsako novo odkritje, ki se ti¢e raka, se mora po-
'avit, ampak sprejeti se mora previdno. Uéenjaki,
dar kaj doseZejo na tem polju, sami svare pred pre-
Odnjimi upi, Bijoog dr. Strong na vseudiliféu Yale
% pred dvemi leti delal poizkuse z mifmi, ki so
¢le raka na prsth. Dajal jim je olje zimzelena. Do-
;:fel fe, da je rak izginil kakor da se je stajal. Zim-
€novo olje obsega neko tekodino, heptyl aldehyde.
Yem je s svojim tovariSem dr. Whitneyem zagel jemati
Za poizkuse, ki so fizijolosko podobni ljudem. Sedaj
D°"°éllta. da sta imela dobre uspehe z vbrizgavanjem
Menjene tekodine. Razen enega s0 vsi psi ozdravell,
;‘:ﬂ temi dve psici z zelo razvitim rakom. Pravita pa,
bo treba e dosti ved poizkusov, preden bodo mogoéi
anesliivi zakljuckl,
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Prah je gotovo neprijetna red, kar vam bo potrdila

vsaka gospodinja, ki ga mora brisati po hisi in vsak dela-
vec, ki ga mora dihati, Tudi se ne bo nikomur zdelo, da je
v njem kaj poetiénega. Vendar pa spada med najbolj po-
trebne reéi na svetu in tudi z umetnifkimi obéutki ima
stike. Véasih obéudujete krasne barve ob sonénem zapa-
du. Sonéni Zarki se lomijo ob prahu, ki plava po zraku in
tako se nam prikaZejo one ¢udovite barve. Oblakov ne bi
imeli, ¢e ne bi bilo prahu, da se sopara v zraku nabere o-
krog njega. Ta sopara bi se nabirala na nasih telesih in
oblekah, zrak bi bil prenapolnjen z viago in vedno bi kap-
1jalo in ves nas svet bi bil vlaZzen in mrazen in ne posebno
lep niti posebno prijazen.

V zapiskih socijalnega zavarovanja je najdaljSe ime
Xenogianokopoulos. Ta ne more zatajiti grékega porekla.
Najkrajse ime je “E.” NajpogostejSe ime je Smith; v
teh zapiskih se ponavlja 470.190krat,



Repati ljudje

wen LI JE RES, da so na svetu ljudje z
repom, s pravim repom, ne le s ti-
stim ostankom repa, ki ga ima vsak
¢lovek na koncu hrbtenice in ga lah-
ko dotipa? Vsak élovek je imel rep,
le da se ne more spominjati na to, ker takrat Se
ni bil rojen. Vsakemu embrijologu je to zna-
no; navadno je ta repek dolg eno Sestino em-
brijove velikosti. Séasoma ga sosedni deli te-
lesa v svojem razvoju zarastejo, tako da na-
zadnje izgine. Toda véasih tudi prirodi kaj iz-
podleti. 1z vzrokov, ki Se niso znani, se véasih
zgodi, da privesek ne izgine in otrok se rodi z
repom. Dr. Adolf Schultz, ki opravlja znan-
stvene raziskave za Carnegijevo ustanovo v
Washingtonu, pravi, da so taki repi sestavlje-
ni le iz zZil, misic in Ziveev, nimajo pa nobenih
kosti.

Znanosti je znano mnogo sluéajev takih
repatih ljudi. Leta 1928 je bil v mestu Knox-
ville v Kentuckyju rojen fant s sedem palcev
dolgim repom, nekaj let pred tem pa v Balti-
moru eden s skoraj devet palcev dolgim. Naj-
dalj8i znanosti znani éloveski rep je imel dva-
najst leten fant v francoski Indo-Kini, Ta rep
je bil popolnih devet palcev dolg.

Tudi brez takih primerov bi pa Ze repati
embrijo dokazoval, da ima é&lovek v svojem
dolgem rodovniku prednike, ki so imeli popol-
noma razvite repe. Od trenotka, ko se seme
spoji z jajckom, pa do rojstva prezivi otroski
osnutek v devetih mesecih vso zgodovino svo-
jih prednikov od prve enostaniéne Zivalce pa
do svojega oceta in matere. To se pravi: Tudi
njegov zacetek je ena stanica, ta se deli in v
teku svojega razvoja je embrijo podoben os-
nutkom najnizjih, potem pa vse vigjih Zivali,
dokler ne dobi naposled &lovedke oblike. To je
med mnogimi dokazi za teorijo evolucije eden
najmoc¢nejsih.

Medtem, ko se sluc¢aji repatih 1judi, ki jih
Jje znanost zelo pazno preiskala in dognala la-
hko sprejmejo kot dejstva, je pa v tej stvari
tudi mnogo neresni¢nega, bodisi izmisljenega,
ali pa slabo opazovanega. Tako na primer e
danes Zivi povest o celem plemenu repatih 1ju-
di na Filipinskih otokih. O tem pravi Geo. W.
Stimpson v svoji knjigi “Popular Questions
Answered” (Odgovori na popularna vprasa-
nja), sledeée:

Po konéani §pansko-amerikanski vojni je
prislo s Filipinskih otokov poroéilo, da je od-
delek vojske Zedinjenih drZav, ki je bil odpo-
slan, da prei8cée kraj, naSel v luzonskih dZun-
glih repato pleme, pripadajoce igorotskemu
rodu. Porocilo je nadalje trdilo, da se je vlada
pobrigala za te ljudi in jih drZzi osamljene v
luzonskih hribih, kjer naj ostanejo sami zase,
dokler ne bodo izmrli.

To porocilo se je toliko ponavljalo, da je
naposled postalo legenda. Pozneje je bila ob-
javljena fotografija, ki je baje kazala ¢lana
tega repatega plemena. Razglednice s to sliko
prodajajo Se sedaj na Filipinskih otokih in
vsako leto jih lahkoverni turisti razposljejo
na tisote na vse kraje sveta, tako, da ostaja
povest o repatem plemenu v Luzonu Ziva,

Kljub temu, da je mnogo veteranov Span-
ske vojne in mnogo potnikov pripravljenih
priseé¢i, da so videli take repate ljudi, pravijo
znanstveniki, ki so raziskali razmere, soglas-
no, da ni v stvari ni¢ resnice.

Podobna poroéila o repatih ljudeh so pri-
hajala z otoka Borneo in iz drugih krajev ma-
lajskega otoéja. Take povesti nastajajo kot
izmiSljotine, ali pa po povrnem opazovanju.
Mnogo Igorotov v Luzonu nosi fantastiéne ob-
leke kakor Malajci sploh. Zlasti lovei na glave
se radi odevajo z zivalskimi kozami, katerim
ne odrezejo repa. Narodni muze] Zedinjenih
drZav pravi, da je nepristnost prej omenjene
fotografije dokazana, ker ima muzej slike do-
tiénega Igorota z repom in brez njega. Na ti-
stih slikah, ki ga kaZejo z repom, ta ni njegov,
ampak visi od koZe, s katero je odet. — Seveda
ameriSka vlada nikdar ni poslala takega ple-
mena v hribe, da ga tam strazi, ampak kdor si
je izmislil vso potegaviéino, si je paé mislil, da
bo taka trditev dala njegovi povesti Se veé ver-
jetnosti.

Kljub vsemu znanstvenemu zanikanju se
pa prodajajo razglednice in kupéija je dobra.

O kadah Se mnogo ljudi verjame, da “molzejo” krave.
Zlasti belouski in slepi¢u pripisujejo to navado, €e bi po-
mislili, da so kaéji zobje ostri kot igle, bi razumeli, da bi
krava pobesnela, &e bi se ji dotaknili vimena. Te vrste kaé
50 v resnici koristne, ker pokondéujejo misi in podgane.

Ce zabijete v mlado drevo Zebelj tri éevlje nad zemljo,
bo ostal tri éevlje nad zemljo, ne glede na to, kako visoko
zraste drevo.
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MESECNIK ZA LEPOSLOVJE IN POUK Stevilka

N arodnost

Clovesko oko je ustvarjeno s ¢éutom. Tudi drugim oéem
Moramo to priznati, ampak zanje ne velja to v toliki v meri
10t za élovesko, ki ga je narava razvila v posebni smeri, Mnogo
Neznatnih Zivali ima veliko bolj komplicirane o¢i, lahko gleda
"2 vse strani in ima razne druge prednosti. Nade pa je tako
Sestavljeno, da razloéuje predmete — ne le po njihovi obliki,

mve¢ tudi po barvi, po pravi velikosti, po oddaljenosti, po
Wihovem razmerju do drugih predmetov. Nekatere reci, ki jih
ko vidi, mu ugajajo, druge so mu zoprne. Oko ima éut za
€Poto in na§ duh se ga posluzuje. Pomagajo mu pri tem paé
di druga cutila, sluh, vonj, i.t.d.

Razni ljudje gledajo z razliénimi oémi in posluddjo z
"azliénimi ugesi. Nekaj pa je, kar velja menda sploSno pri
Ocenjevanju lepote, gotovo pa pri njenem uzivanju: kar postane
0180<':asno, ni ve¢ lepo. Zdi se, da sledi clovek v tem svoji
ateri prirodi, ki ustvarja po enem zakonu, nikakor pa ne po
fnem kopitu. Kamor koli se ozremo v vesoljstvu, vidimo njeno
pes‘fl‘o bogastvo, ki se neprenehoma mnozi. Dober del tega
SVojega nagona je vloZila v ¢loveSko srce, da zdaj tudi koprni
PO raznoliénosti in pisanosti.

: ?loveéki rod je kakor ogromen vrt, kjer cveto poleg po-
108nih ro3 skromne vijolice, poleg goredih klinékov blede lilije,
°1eg_ visokih kan majhne marjetice, In & dobro pogledas, lahko
Pazi§ da se vsaka tulpa nekoliko razlikuje od vsake druge, da

4 Vsaka Smarnica nekaj svojega in da postanejo véasih razlike
..0 Velike kot da so rodovi razliéni. Ob tej bogati pestrosti
nié‘,’a oko; e pa bi na milje in milje imel najkrasnejée roZe pa

drugega ne, bi se naveli¢alo in lepota bi minila.
lm‘,.l‘_‘larava je naredila, da je ¢loveski vrt pester — ne le po

%1 in rasti, ampak tudi po temperamentu, po jeziku, po Segah,
Po hazorih, po nagnenju. . . po hestetih redeh. To je neizpremen-
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1jivo in ni je sile na svetu, ki bi iz vseh ljudstev mogla napraviti

en sam narod. Kakor na vsakem polju, kjer velja razvojni zakon,
tako tudi tukaj razvoj ustvarja veé, pa ne manj. Vsi Slovani s0
nekdaj govorili en jezik, danes pa imamo ruscino, CeScino,
polj8éino, slovenséino, srbic¢ino, slovasc¢ino, ukrajinski jezik,
bolgarski, luziski, hrvaski, ki se sicer ne razlikuje od srbskega,

pa mu vendar noben radi¢evac ne bo priznal ni¢ srbskega.

Latind¢ina je dala osnovo italijanskemu, francoskemu, §panske-

mu, furlanskemu, romunskemu, ladinskemu jeziku in je mocno

vplivala tudi na angleséino. Iz stare germanséine sta se razvila
dva nemska jezika, “hoch” in “plattdeutsch”, danséina, Svedsci-
na, holandski, norvegki, z mnogimi primesami tudi angleski,
valonski jezik. Razne komaj znane drobtine so raztresene po
vsej Evropi. In vse to je izSlo iz enega samega jezika, sanskrita
in Se danes najdemo v vseh korenine, ki kaZejo enaki rod. Le
vzemite Stevilke evropskih narodov, pa se lahko prepricate. . .

V Zedinjenih drZavah je obéevalni in uradni jezik angleski |

— razen v Illinoisu, kjer je “amerikanski”, Po vseh krajih sveta
je razSirjen ta jezik, pa vendar so nam vojaki, ko so se po
konéani vojni vracali iz Francije, pravili: “Nismo jih razumeli;

vse drugace govore od nas.” Ne Francozi! Govorili so o Angle- ‘
zih, Avstralcih in drugih, ki so govorili angles¢ino, ampak —
drugaéno angles¢ino. V okvirju enega jezika nastajajo naredja

in podnareéja in razlike postajajo tako velike, da se ¢lani enega

:
:

naroda med seboj ne razumejo. V Palermu sem dejal nekemu |

sopotniku, italijanskemu profesorju, da silno tezko razumem
ljudi, pa mi je odgovoril: “Kaj hocete? Rojen Italijan sem, pa
ne vem, kaj mi pripovedujejo.” Naj se srecata Prus in Nemec

iz Heba (Egerlender); nikdar se ne bosta razumela, ée bostd
govorila vsak svoj dijalekt. Povsod je tako. Amerikanscina sé
res Ze tako razlikuje od prvotne angleScine, da delajo te po-

sebnosti dostikrat teZave.

Ideja, da bi se vsi jeziki mogli odpraviti v korist enegd
samega ali pa stopiti v enega, nima nobene podlage in se ni-
kakor ne bi mogla izvesti. Pa ¢e bi kak diktator imel tako silo:
da bi lahko dekretiral en sam svetoven jezik in ga ne bi tako]
drugi dan zadela kaks$na bomba, bi dozZivel, da se je ta njegoV
jezik razcepil v ne vem koliko razliénih.

Takega stremljenja pa tudi treba ni in Skoda bi bila vsa
kega dela, ki bi ga prenapet kosmopolit vloZil vanj. Narodnost
je prirodna prikazen, po prirodnih zakonih je nastala in D0
njih se razvija. Kdor ljubi lepoto v raznovrstnosti, se tega lahko
veseli. Zato tudi ni greh, ljubiti svoj narod, svoj jezik, svoje
Sege, pesmi, pregovore, noso i.t.d.
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Toda ljubiti svojo narodnost, ne pomeni sovraziti drugo.
Clovek je trdo delal veéji del svojega Zivljenja in posrecilo se
Wu je, da si je postavil skromen dom. Kdo bi mu zameril, da ga
Ljubi, da ga njegov vrt zanima, da skrbno priliva cvetlicam in
Pobira mrées z vsakega grma? Ali naj zato sovrazi sosedovo
hiSo ali pa vso dezelo? Moj narod mi je najblizji, ker se je tako
Zgodilo, da sem njegov del; najloze delam Z njim, najbolje ga
Poznam, kar morem storiti na njegovem vrtu, bo menda najveé
Zaleglo. Ta ljubezen je naravna, neprisiljena in nikomur ne

oduje,

Ampak ljubezen postane lahko kratkovidna, sebiéna in —

Udobna, ¢e se zabubi, izgubi vid za ostali svet in se spoji s
Sovragtvom. Kam vodi narodnost, ¢e postane stekla, predobro
Vidimo v faSisticnih deZelah, ki so iz nje naredile novo, edino
4Velicavno vero, vrhovni zakon in idejo nad vsemi idejami.

Olmen zdrave narodnosti je kulturen. “Ustvarjaj s svojimi
Stedstvi, kar mores najboljsega, ker so ti najbolj priroéna in jih
Najloze rabis.” Diktat nacijskega nacijonalizma je pa barbarski
I njegova sredstva so divjaska. Njegov evangelij uéi: “Moj
larod nad vsemi drugimi! Moj je edini vreden Zivljenja. Mo-
Jemu pripada svet. Moj je izvoljen, drugi so zavrZeni. Moj je
Poklican, da gospoduje. Vi drugi — poklonite se, priznajte mojo
Vthovnost, umaknite se!”

Tako govore besede in izvrSujejo jih dejanja. Besede so
fesramno zlagane, dejanja so izlivi bestijalnosti. Uspeh je pa le

» da se §iri sovraStvo po svetu in poraja slepoto, tako da se
tudi drugod nacijonalni ¢ut pretvarja v narodno sebiénost in
Prevzetnost.

Moja hiSica, ¢e jo imam, stoji v veliki deZeli in de se njej
e bo godilo dobro, se meni ne bo. Moj narod Zivi na tem svetu
I ¢e ho ta na slabih nogah, moj narod ne bo srecen. Vsak med
lamj je svoj, kolikor je to na zemlji, urejeni kakor je, mogoce.

Sak narod ima svoje lastnosti, vsi so pa vendar é¢lani ene
Velike druzine in usoda vsakega je na koncu konca odvisna od
USode vseh. Mnogo narodov stori, da je ta svet pisan in lep v
SVOji pestrosti, ampak uspevati more tudi lepota le tam, kjer so
Pogoji zanjo. ¢im boljsi pogoji, tem veéja lepota. Da bodo tla
Yodovitna, da more sever dobiti od juga, ¢esar nima sam in
POmagati vzhodu s tem, Gesar ima odved, da se moremo uditi
g od drugega, da moremo opraviti ogromna dela, za katera
Je vsak drobec preslab, da moremo dvigniti svoje zZivljenje v
SVetlejie visave in s¢asoma postati resniéni LIUDJE, moramo
VPredi yse svoje sile in delo bo lahko.

Cast narodnosti! Dol s Sovinizmom !
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Nebo je jasno, drevje vse zeleno,
posut je s cvetjem travnik, log in vrt;
tu belo je, tam modro, pa rumeno—
vso Sirno plan pokriva pisan prt.
Metulji letajo med to krasoto,

¢ebele nektar pijejo sladak,

a pti¢i s pesmijo slave lepoto

in od miline plese topli zrak.

Pripeka sonce — kdo zato bi tozil?
Ko pride zima, nam prinese mraz .
Glej, lahki ¢oln po vodi je zakrozil —
“Okopaj se!” — poletja je ukaz.
Valovi ohlade razgrete Zile,

sveta brezmejnost se oéem odpre;
obzorje kakor stkano je iz gvile

in duh v vsemirja globotine zre.

Lepo v poletju svetlem je Ziveti

in gledati na drevju zreli sad.
Veselje zlato Zito je poZeti,

a za pocitek sesti v sence hlad. . .
Odprta so po vsej deZeli pota,

v daljavo vabi Se neznani kraj;
rad bi pogledal ¢lovek preko plota,
objel ves svet in vrnil se nazaj.

Lepo je . . . Cuj! — Nebo je jasno, mirno . ..

Kaj ni donelo kakor daljni grom?
Ohzorje v ¢udu opazuje§ Sirno,
pogledas polje in pogledas dom.

Pa zmaje$ z glavo — nié se ni zgodilo.
A vendar gligig; besno grom bobni,
od strel nestetih se je zasvetilo,

iz daljnih mest goreéih se kadi.

SEPTEMRBER, 1938

Poletje

Zdaj z gromom krik se presunljiv pomesa—

iz grl stoterih to je zadnji glas.
In tisoé glav bolestno se povesa,
ko v brezdno pogreznila se je vas.
Otroski jok po svetu se razlega

in trga duse huje kakor mec;
jeklena roka kruto v srca sega,
iz kapelj se nabira potok rdec.

Utvara? — Sanje?— Kje bi moglo biti?

Na tujem se planetu boj je vnel? . . .
Sosedom dali Martov strup so piti,
za tvojim plotom je odprt pekel.
Spomladi pridno zemljo so orali,

ji izroc¢ili seme — kakor ti.
PogaZeno je, kar so posejali

in v brazdah zdaj sovrastvo le kali.

Odprite vrata, line, oj nebesa. . .
Poglejte grozo, ki poZiga svet!

Saj ni to zarje severne zavesa;

od silnih ognjev svod neba je vnet.
Prihrule niso iz gozdov zverine,

le ¢lovek stekel je in podivjal,

g solzami polni in s krvjo doline
in kamor stopi, seje bol in Zal.

Cemu zoris$ na polju, zlato Zito?

In ti, na veji plemeniti sad?

Kar je lepo in zdravo, bo pobito,
veselje, blagost vso pokoplje jad.
Mar nimas ni¢ srea, priroda, mati,
da zre$ na grozo in te ne boli?

Ti za cvetlice brigas se na trati —
mar nismo veé otroci tvoji mi?

SRR e PP TPy
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“Srce sem dala toplo vam, ponosno
in um sem vlila v glave vam bogat.
Za dom imate zemljo plodonosno,
va§ rod je — sestra sestri, bratu brat.
Zavrgli dedScino ste plemenito,
zapahnila sebiénost je srca;
odprite jih in sonce bo odkrito,
modrost Zivljenja vam bo jasna vsa. ..”
E. K.
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Sleci - oblecl!

E
(Konec)

4,

1 DOR HOCE VEDETI, kako se je srb-
Al ska armada bojevala, zoperstavlja-
kil la, pa se vendar morala pred silno
| nemgko, avstrijsko in bolgarsko pre-
modjo umikati, najde to v zgodovini
Svetovne vojne, Z armado je &la Milena in
kmaly je postala del vojske kakor vsak vojak.
Kako bi moglo biti drugace? Cesto so krogle
brnele tudi okrog njenih uses, kak Srapnel je
?ksplodiral komaj par metrov od obvezalii¢a
I véasih se je — dobro ali slabo — namerjena
?mba razpoéila tudi v bliZini poljske bolnis-
RNice, Vse slike, ki si jih je fantazija nekdaj u-
Stvarjala o vojni, so postale karikature, tako
ragiéne, da bi se bila véasih na ves glas za-
Smejala, ¢e ji ne bi bilo tisti hip zadrgnilo gr-
la. Smrt in rane so se seveda morale pri¢ako-
Vati, kadar zaéne sila redevati vprasanja. Za-
J se ne bi mogla refevati brez krvi kakor vsi
Prepiri zaradi plotov in dedi¢in in pasnikov,
ko pogleda sodnik v svojo debelo knjigo in od-
0i: Po tem in tem zakonu in paragrafu imas
t Pray, ti pa si v zmoti? Zakaj, ¢e se dva vla-
arja skregata, mora na milijone ljudi, ki ne
Vedo ni¢esar o njunih sporih, v prezgodnji
8rob? Zakaj ne opravita sama, se ozmerjata,
Oklofutata ali, ¢e mislita, da ne gre drugade,
Stepeta do dobrega? Bilo bi bolj enostavno,

eneje in ne tako zverinjsko.

Pogledala je zvezde in vzdihnila: Zenska
glava! Svet se suce po svojih zakonih in ti jih
Menda ne razumes. . . Kljub temu, da se je v
tebi toliko izpremenilo, da komaj sama sebe
Poznag, Bila si nezrelo punée, ko se je pricelo,
Sedaj pa imad izkudnje neskonénih desetletij.

~— vojna je Sola, le u¢nina je draga — pre-
raga,

Cudno in prec¢udno, da ni telesno obnemo-
gla. Rane! Kajpada je vedela, da bodo z bo-
J,iié prinasali ranjene vojake; ampak kako bi
il bila domisljija kdaj razodela take grozote

ot jih gleda dan na dan? Pol éloveka ti pri-
Neso v bolni¥nico, nekoliko udov mu je odbi-
ml. lica je komaj toliko ostalo, da spozna$,
Je 80 nekdaj bile oli in usta; ¢e more sploh

K.

dati kaj glasu od sebe, zakri¢i, da ga ustrelite
ali zastrupite in iz nad¢loveSkega usmiljenja
bi mu najrajsi ustregli. Ampak zdravniki ima-
Jjo svoje zakone in svojo moralo — véasih bi
mislil, da je neusmiljena — pa mu dajo kak-
$no mamilo in potem pa krpajo in 8ivajo in re-
Zejo in mazZejo, ti pa pomagad polzavestno,
bolj podobna stroju kot zZivemu bitju, dokler
po dolgih tednih ne vstane, prav nié ne podo-
ben prejdnjemu ¢loveku, pa vendar nekaj Zi-
vega, kar nekam spominja na ¢loveka.

Toliko krvi, toliko razmrcvarjenih teles,
slepih o¢i, zblaznelih umov — in vse to gleda
in 8e vedno Zivi in opravlja svoje delo in uZiva
hrano. Cudna stvar je ¢lovek. . .

Premoé¢ na drugi strani je postala preve-
lika. ¢e bi bili vojaki stroji, bruhajoéi ogenj
in ni¢ ne déuteéi, bi jih morali nestevilni, o-
gromni topovi raznesti na drobne kosce, pa so
le ljudje. Hrabrost je lepa lastnost, ampak
Zrtvovati na tisoce ljudi brez cilja in smisla je
blaznost in vnebovpijoé¢ zlo¢in. PriSel je torej
ukaz za umik v Albanijo. In izdali so navodila.
Mislili so na vse mogoce. Milena je poslusala,
Naenkrat jo je prijel kré. “Zenske ne morejo z
vojsko. Bremena so brez tega ogromna.”

Breme! — Koliko krvavih ran je obvezala,
koliko izgubljenih Zivljenj je pomagala resiti!
In sedaj je breme. . . Zapusti naj vojsko, ka-
tere ud je postala, s katero je 8la ¢ez drn in
strn, 8 katero je delila slavo in Zalost. . .

Globoko je vzdihnila in dvignila oéi. Tam
gori so migljale zvezde kakor da ni nobenih
grozot na svetu in povsod le mir kot tam, od-
koder prihaja njih prijazna lué¢. Nekaj tega
miru ji je pobozalo ¢elo in misli so se ji ubla-
zile. Armada ne more ra¢unati s tvojimi Zelja-
mi in bremen ima gotovo res dovolj. Potreba
je Zelezen zakon in besede, ki ne morejo biti
drugacne kot trde, niso izre¢ene kot Zaljivke,

Toda — kaj pomaga vse spoznanje? Z
armado ne sme. Kaj naj stori? Kdo ji more
svetovati, kaj naj stori? Nikogar nima v vsej
dezeli razen vojakov, ki pojdejo na eno stran,
ona pa naj gre na drugo. Na tisto stran, kjer
jo ¢aka to, pred ¢emer je beZala. Vojska odha-
ja, prihaja pa druga vojska, tista, ki jo sma-
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tra za sovraznico — za izdajalko. Kako naj o-
stane, kam naj se skrije, da ne pride rabljem
v pest?

Vse zvezde niso imele dovolj moéi, da bi ji
vrnile mir, ki ga je odnesel nocni veter brez
sledu. Edino okrutno vpraSanje je ostalo in
vrtalo v mozganih in tezko pritiskalo na srce:
Kaj — kaj naj storim?

5.

Topovi so utihnili. Zadnja straza je izvr-
sila svojo dolZnost in odbila napad, da so se
glavne cete mogle v redu umakniti. Pognala je
sovraznika dovolj dale¢ nazaj, da se ni bilo
bati presenecenja. Milena je hodila po boji-
8¢u, posutem s trupli. Da — fantje, in tudi
mozje med njimi so storili svojo dolZznost, do
zadnje minute in mnogo, mnogo grobov bo tre-
ba za vse, ki jim je smrt poplacala zvestobo.
Vendar je treba pogledati, dobro pogledati, ali
ni v kakSnem mrli¢u Se skromen ostanek Ziv-
ljenja. Strasna nagrada za brezmejno pozrt-
vovalnost bi bila, ¢e bi koga Zivega pokopali.

Milena stopa od enega do drugega, pola-
ga roko na srca, gleda oc¢i, prisluskuje; ko so
odpeljali ranjence, bi se lahko zgodilo, da je
kateri usel njihovi paznosti. Od enega do dru-
gega . . . nikjer najmanjSega znamenja Zivlje-
nja.

Toliko smrtnih sadov — éemu? Zakaj?
Clovegki um, ¢loveSki ponos — kako dale¢ smo
Se od ¢lovestva?

Vsaj skrbeti jim ni treba veé, kaj naj sto-
re. Ona pa — nocoj mora resiti to vprasanje, a
nocoj ve toliko kolikor je vedela opoldne in
zjutraj in snoc¢i. Kako bi mogla vedeti, ko je
vse zaprto in zaklenjeno, zastavljena pot na-
prej in presekana pot nazaj. Odloé¢iti pa mo-
ra, mora, mora. . .

Stala je nad truplom mladeniéa; éudno,
smehljaj mu je bil na licu, da se je njegova
mladost Se bolj izrazala. Nemara ga je krogla
presenetila in tako hitro ubila, da ni zadutil
bolec¢in in je umrl z lepo mislijo v srecu. Bla-
gor mu, ¢e je umrl tako, ob spominu na svojo
mater ali na svoje dekle.

Se enkrat se je Milena sklonila; nemara
ge je vendar smrt zmotila. Saj ni podoben mr-
licu. . .

Ne — tu ni veé zivljenja, znamenja smrti
postajajo ze oc¢itna. Vzdih se ji izvije iz prsi:
Ubogi fant!

Ta hip zaslisi glas. Iz nje same prihaja in
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sili uho, da poslusa. Ponavlja in ponavlja: Sle-
¢i — obleci!

Odrevenela je. V glavi ji je bilo kakor da
Jje pila preveé tezkega vina. Spomnila se je na
smrt svoje matere. Zapustila ji je svojo oble-
ko, ona je pa nikdar ni mogla obleéi; vse se je
bilo upiralo v njej proti misli, da bi nosila ob-
leko mrli¢a. Pa sedaj naj bi ...

Tisti glas je silil in silil: Hiti, hiti, do-
kler si sama tukaj. To je tvoj izhod.

Branila se je z vso silo svojega duha, ka-
kor da so deli avtomata, so pa njene roke zade-
le odpenjati vojakovo uniformo.

Ustrasila se je. Ne, ne, to je svetoskrun-
stvo. Vsak trenotek bi morala misliti na ne-
sreCnega mladenicda.

Glas pa je odgovarjal: Dal je Zivljenje za
svobodo, pa ne bi dal obleke z veseljem?

Naenkrat je odlocila. Druge poti ni. Oj,
fant mi odpusti; toliko jih je, ki sem jim po-
magala ohraniti Zivljenje, da mi en mrtvec ne
bo zameril. Ne da bi bila natanéno vedela, ka-
ko se je zgodilo, je bila v uniformi, fant pa v
njeni obleki. Pograbila je pusko, dobro pogle-
dala polkovni znak in — Ne, Se nekaj je treba,
sicer bo vsa kruta igra brezuspesna. Skarje i-
ma pri sebi, njeni lepi dolgi lasje padejo pod
njimi. Nesteto jam je vseokrog, v eno jih za-
koplje, potem pa odhiti kakor da so ji S8kratje
za petami. Nekoliko kilometrov dalje je gozd.
Tam si napravi posteljo, ne vedoca, ali je na
tej ali na oni strani meje. Spati pod milim ne-
bom ji ni bilo ni¢ novega, ampak to noé¢ spa-
nec dolgo ni hotel priti. Po dolgih urah jo je
silna utrujenost premagala, zadremala je in
sanjalo se ji je ¢udno. Bila je fant med fanti,
a v sanjah se ji je sanjalo, da je nekdaj bila
dekle in je priSel ¢arovnik, ji vzel lase in na-
redil mladenic¢a iz nje. Sedaj ne bo nikdar veé
Zena.

Se vedno so se ji podobne sanje mesale po
glavi, ko je sonce naslo pot med vejami in ji
poljubilo oé¢i. Odprla jih je in vstala. Vse ji je
bilo jasno. Popravila si je uniformo, s S8ajkato
pokrila ostriZeno glavo, pobrala pusko in od-
§la. Po poti je bistro mislila. Kar je sedaj, je,
treba se je pripraviti za to, kar pride.

Na tej poti se ji je pridruZila sre¢a. Vse je .
Slo gladkeje kot je pricakovala. Po dolgem ro-
manju po ravnih stezah in po ovinkih je pri-
8la do velikega tabora. Tupatam jo je kak vo-
jak pogledal, mnogo se pa nihée ni zmenil za
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njo. Naposled je enega vprasala, kje je po-
vel jnidtvo.

“Ali si izgubljen, golobradec?” je vprasal.
Njeno srce je moéno utripalo, vojakove bese-
de so jo pa nekoliko potolazile. Pokazal ji je
pot in dejal: “Mislim, da je cel polk takih, ki
ne morejo najti svoje cete.”

Nemara je to dobro, morda pa ni. Pa ugi-
banje ni¢ ne pomaga.

Bilo je zanjo dobro. Ni ¢uda, da so se v
ljutih bojih razkropili; nekateri so izgubili
svoje cete, ker je od njih premalo ostalo za
stotnijo. Pri poveljnidtvu so imeli toliko po-
sla, da niso mogli ni¢ drugega kot sestaviti iz
teh “izgubljencev” nove oddelke. Torej ni bilo
mnogo izprasevanja in najve¢ja nevarnost je
gla mimo kakor da se ne zmeni zanjo. Mladih
fantov je bilo v armadi mnogo, tudi takih, ki
so zatajili svoja leta, ker niso hoteli ostati do-
ma. Niso bili vsi tako bojevitega znacaja, da
ge niso mogli izogniti nobenemu pretepu, am-
pak vojna vpliva na ljudi drugace kot mir.
Najmiroljubnej8i véasih najbolj zdivjajo in
kdo bi mogel povedati, kako in zakaj, ¢e ne ve
vsega, kar ve on sam. Nemara pa tudi sam ne
ve, kaj se je zgodilo Z njim in zakaj.

Tako je bilo in Mileni je to toliko poma-
galo, da so jo vsi brez suma sprejeli za mla-
dega vojaka. Le “golobradec,” prvo ime, ki ga
je slisala, ko je prisla v tabor, ji je ostal. Kot
bolni¢arka se je bila naudila discipline in to
je najbrze vplivalo, da je vedno ohranila ob-
last nad seboj in se ni izdala.

6.

Iz Milene je postal Milan. Z drugimi vo-
jaki je zZivela, delala, se vadila, hodila na stra-
7o, z njimi je jedla in z njimi je spala. Véasih
so zakurili ogenj in ko so sedeli okrog njega,
je zapela. Ce je bilo besedilo znano, so jo
spremljali, dostikrat so jo pa pustili peti sa-
mo,

“Ti si se ze zlagal takrat, ko si prisel po
monturo,” je eden smeje opomnil. Debelo ga
je pogledala. Ali vendar kaj sluti?

“Zakaj misli§?” je vprasala s pridrZzanim
dihom.

“¢e bi bil povedal, koliko si res star, ti
nikdar ne bi bili zaupali puske.”

Odleglo ji je.

“Vsak glas ne ostari tako hitro kot tvoj,”
je odgovorila in vloZila hudomusnost v svoj iz-
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raz. “Prevec¢ vina in rakije ga pokvari. Tvo-
jega menda je.”

“Hoho,” se je zareZal, “jaz ne pijem nié
strupenega, le slivovico. To je dobro za tvoje
zdravje.”

“Pa ne za tvojo glavo.”

“Ce bi jo ti pil, bi Ze davno imel brke in
moski glas. No, pa rajsi $e eno zapoj.”

Tako se je popolnoma vdomacila med vo-
jaki in bili so trenotki, ko je sama pozabila na
svoj spol. Tedaj so ji prihajale sanje iz gozda
v spomin in ¢udila se je, kako se utegnejo nje-
ni ¢uti izpremeniti, ¢e se vojna Se dolgo zavle-
¢e in bo ves ¢as Zivela med vojaki.

Nekega dne je bila dodeljena manjfemu
oddelku, ki je ves dan delal v hosti. Sekali so
les in ga Zagali in se posteno utrudili. Zvecer
so postavili straze, zakurili, po vecerji so pa
razgrnili plascée za postelje. Od nekod je pri-
sel vojaski duhoven. Zaverovan je bil v rast-
linstvo pa je zablodil in sedaj mu je bilo pre-
dale¢ do tabora.

“Za cloveka, ki ni vajen, pojesti tele za
veéerjo, bo Se. Posluzi se. Potem pa — kakor
bomo spali mi, tako bos ti,” je dejal poveljnik
oddelka. Duhoven je hvalezno sprejel. Nekaj
¢asa so sedeli okrog ognja, zbijali Sale, peli in
polagoma je priplavala tista otoZnost nad nje,
ki nima besed, ki nikdar ne razodene, odkod in
kam, se ne prelevi v Zalost, ampak popolnoma
prevzame c¢loveka. Besed je zmanjkovalo, mi-
sli so plavale kdo ve kje, naposled je povelj-
nik vstal, se raztegnil in dejal:

“Eh, najbolje bo, da gremo spat.”

Polegali so kakor je naneslo in sluéajno
je Milena dobila prostor poleg duhovnika. Me-
sec je izSel, zvezde so se blisc¢ale, ona se je za-
gledala vanje pa ni mogla zaspati. Preveé¢ mi-
sli se je podilo po njeni glavi. Prihajale so od
vseh strani, kazale v preteklost in bodoénost,
prinadale uganke in branile trepalnicam, da bi
zaklopile trudne o¢i. Nenadoma je &inilo ne-
kaj objestnega vanjo. V vsej tej strasni tra-
gediji je bilo toliko smegnega, toliko satire, da
se je vse zdelo nenaravno in iz nje je izbruh-
nilo vprasanje: “Pop, ali si kdaj spal z Zen-
sko?”

Mislila je, da spi in je ne bo slisal. Pa je
bil buden, Obrnil se je in zagodrnjal: “Spi, go-
lobradec, pa ne blebeéi neumnosti, sicer ti pri-
peljem tako klofuto, da ti zapleSejo vse zvez-
de pred oémi.”
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“No, no,” je zamrmrala, “majhna 8ala ne
ubije ¢loveka.”

“Dobro, dobro. Spi. Potreben si spanja.”

Cez nekaj ¢asa je on zasmréal, njene mi-
sli so pa Se dolgo blodile po nestetih kriZajocih
se potih.

Komaj teden pozneje je njen oddelek od-
korakal za ciljem, ki je bil znan le poveljniku.
Ona je bila dodeljena zadnji strazi. Precej ¢a-
sa 80 korakali, ko je nenadoma opazila duhov-
na v blizini, Zaostal je, ustavljajoé¢ se pri kak-
Snem grmu, pri cvetlici ali nenavadni travi.
Prislo je povelje za odmor. Glavni oddelek je
bil dokaj oddaljen. Zadnja strazZa je pose-
dala po skalah, toda Milena je kmalu vstala.
Cuden obéutek ji ni dal sedeti. Duhovnik je pa
iskal rastline. Nenadoma je Milena opazila za
skalo Albanca s pusko, namerjeno na neslute-
¢ega duhovna. Hotela je zakricati, ali glas ji
je zastal v grlu. Instinktivno je skoéila, velik
skok, in udarila s svojo pusko po dolgi Alban-
¢evi. Strel se je izprozil, zadel je pa vrh visoke
smreke. Ko se je ozrla, ni bilo Arnavta nikjer.
StraZza ga je $la iskat, pa ga ni nasla.

Drugi vojaki so duhovnu povedali, kaj se
je zgodilo. Stisnil je Mileni roko in dejal:

“Golobradec, zdi se mi, da si mi re8il Ziv-
ljenje. Poplac¢ati ti ne morem. No, pa odpusti
mi tisto klofuto, ki sem ti jo snoéi ponudil.”

Milena se je nasmehnila. Nervoznost je iz-
ginila in bila je mirna kakor Ze dolgo ne.

“Zato smo na svetu, da eden drugemu po-
magamo,” je dejala in se spomnila na starega
veslarja, ki jo je prepeljal ¢ez mejo.

7.

Vojna se je zavlacila in ni¢ ni kazalo, da
se bodo ¢ete kmalu vrnile v Srbijo, Milena je
zacela razmiSljati in zazdelo se ji je, da le po-
stopa brez cilja in koristi. Ta misel ji je po-
stajala bolj in bolj mué¢na, spoznati pa ni mo-
gla, kaj bi bilo najbolje storiti. Tedaj ji je slu-
¢aj priSel na pomoé. Njen oddelek je bil po-
slan na otok Krf, kjer so velje glave delale
nacérte, navezavale stike z zavezniki in se pri-
pravljale za dan, ko bo muc¢no ¢akanje konéa-
no in bo vojska zopet vojska.

Ko je prisla tja, se ji je zacelo jasniti. Kot
vojak ne koristi nikomur. Mogode, da bi bila
kaj veé¢ vredna, ¢e bi se Milan zopet prelevil v
Mileno. Seveda bi morala priznati svojo pre-
varo, ampak ustrelili je pa¢ ne bi zaradi tega.

Odsla je v glavni stan in povedala vse.
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Nekaj ¢asa so majali z glavami, slisala je ne-
koliko resnih oé¢itkov, nekoliko $al, na koncu s ,
Ji pa povedali, da bi imeli v pisarni boljiega
opravka zanjo kot pri ¢eti. Z veseljem je spre-
jela nalogo in postala zopet Zenska. Zazdelo
se ji je, da je bil Ze ¢as, zakaj sedaj se je v svoji |
obleki skoraj bolj nerodno poéutila kot v vo-
jakovi, ko jo je prvi¢ oblekla. Toda to ni tra-
jalo dolgo. Zadovoljna je bila, da je zopet mo-
gla delati in kmalu se je prikupila vsem, ki je
Z njimi prihajala v dotiko. Spoznali so njene
sposobnosti in njeno dobro voljo, pa so ji da-
jali vaZznejSe naloge. To ji je bilo prav, ker je
bilo delo bolj zanimivo, dasi ni bila plaéa nié
bolj8a. Vide¢a, da je skromnost bila — in mo-
rala biti sploSna, si zaradi tega ni belila gla-
ve, '

Nekega dne je priSel nacdelnik k njej in
ji povedal, da bo treba poslati neke spise za- I'
veznikom. Potem jo je vprasal, ali bi prevzeld
to nalogo; odpeljati bi se morala s parnikom ¥
v Italijo, pa bi morala biti zelo pazna, ker sé
nikdar ne ve, kje se skriva kak Spijon.

Ni se ustrasila. Vzela je spise in jih med
svojimi reé¢mi tako skrila, da jih nacelnik sam i
ni mogel najti. Pustili so jo, da odpotuje.

i

Opravila je svojo nalogo hitro. Na po-l
vratni parnik je morala ¢akati nekoliko dni.
Da si preZene ¢as, je hodila po ulicah, ogleda-
vala mesto, maloitevilne znamenitosti in se
dolgodasila. !

i

Nekega dne so jo koraki zanesli do restav-
racije, iz katere je diSalo peceno meso, peci- |
vo, zelenjave, olje. V oknu so bili raki, ribe, tor-
te, vino v steklenicah . .. Obstala je. Misli 80
ji ule preko jadranskega morja. Kaksno po-
manjkanje je bilo tam! Kako so vojaki véa-
sih stradali, pa vendar opravljali svojo slu#
bo brez pritozbe! Kolikokrat je moral en pa-
radiznik zadostovati za ves dan in kolikokral
ni bilo niti pitne vode, soparica pa taka, da s0
ljudje medleli! Pa glej, na svetu je toliko le-
pega in dobrega, da bi vsi lahko imeli vsegd
dovolj. Ljudje se e niso nauéili biti ljudje;
koliko ¢asa bo Se treba za to Solo in koliko
u¢nine bodo Se pladali!

Obrnila se je, da bi izginila ta slika in ne-
prijetne misli Z njo. Tisti hip so se vrata odpr-
la in nehote se je obrnila. Sluéaj kriZza pota né
¢udne nadine. Moz, ki je priSel iz gostilne, jé
bil tisti vojaski duhoven, ki je vedno stikal p?
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Tastlinah. Besede so ji kar same pridle na je-
zik, nobenih drugih se ni mogla domisliti:

“Ej, pop, ali si kdaj spal z Zensko?”

Ustavil se je kakor da je poécila bomba
Pred njim, Popraskal se je po ¢elu: “Kje sem
% sliga) ta glas?”

“Ali se spominjad na tistega vojaka, ki je
Albancy izpodbil pusko?” je vprasala.
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Zazijal je. “Ti si bil — si bila tisti vojak,
tisti golobradec?” se je zacudil.

“Da, le sedaj so mi lasje zopet nekoliko
zrasli,”

“Ej, ej, ¢e bi bil to vedel tisto noé. . .”

“Dobil bi bil klofuto, da bi ti bile vse zvez-
de zaplesale pred oé¢mi.”

Oba sta se namuzala in od&la — vsak svo-
jo pot.

/Za japonsko fronto

KITAJSKEGA prihajajo nepreneho-
ma vesti o napredovanju japonske
vojske in pesimisti skomizgujejo: Saj
je vse zaman; Japonci so bolje obo-
taka roZeni, vojasko so bolje izurjeni, Ki-
ICL se bojujejo zaman. — Seveda ne morejo
nJ‘h‘?Vl uspehi veseliti nobenega prijatelja
Pravice; ampak za obup je vse prezgodaj. Kaj
VSe nemska vojska — avstrijska je bila
Pravzapray le njen del — zasedla, kako se je
l°_' da ne bodo zavezniki nikdar mogli dobiti
P J: kar so izgubili, pa se je vendar zgodilo.
Tevelike zmage so pogostoma vzrok konéne-
82 poraza in ¢e se poloZaj na Kitajskem mirno
Presoja, je prav lahko mogode, da bo japonski
Itarizem naposled %e beraéil za mir. Res je,
ko S0 njegove Cete prodrle globoko v deZelo in
Prodirajo; ampak prav to utegne postati
L5 Polno zanj. Cim bolj se oddaljujejo od
Ve?ih oporisé, tem tezavnejSe hodo zveze, tem
€€ bodo potrebovali vojastva za zasedene kra-
%, t?m vedji bodo stroski; preveé pa nimajo ne
ne denarja. Ze se slizijo glasovi o silni
km.inji. 0 omajanem gospodarstvu, o pomanj-
& JU materijala. Da, ¢e bi bili Kitajei, kakor
N fatunali v Tokiju, padli na kolena v prvih
mesecih, bi bila stvar drugacéna, ampak
é&naeato da bi bila sedaj vojna Ze davno kon-
e » Be bravzaprav Se le zacenja. In ¢im da-
u Il’:‘h.&]ajo japonske ¢ete v oddaljene notra-
o~ %raje, tem vedji pomen dobiva gerilska tak-
%, katere se pred vsem posluzuje nekdanja
armada.
amez'&nimivo poroéilo o njenem delu objavlja
itiyg ki Zasnikar Haldore Hanson, ki je bil
Kar le?a na Kitajskem, v meseéniku Asia,
Pripoveduje po osebnem opazovanju, se

godi v severnih krajih, blizu Pejpinga, ki so
baje popolnoma v japonskih rokah. Kar je vi-
del, pa kaZe, da niti tukaj, kjer so baje naj-
mod¢nejsi, ne uzivajo velike varnosti in da je
njihovo gospodstvo na precej Sibkih nogah.

Po njegovem poroéilu posnemamo sledece:

Visok, suh Kitajec je stal v gruéi kitaj-
skih kmetov na postaji v Pejpingu. Zdelo se
mi je, da se nagiba, da bi bolje slifal, kar sem
govoril s prijateljem, ki se je poslavljal. De-
jal sem: “Gerilei so klju¢ do kitajske bodoé-
nosti. Veékrat sliSimo o napadih na Zeleznice
v ozadju Japoncev, zdi se pa, da ne more nih-
¢e dobiti podatkov o organizaciji gerile.”

Ko se je viak odpeljal, mi je Kitajec na-
mignil, se predstavil kot vseuciliski profesor in
vprasal, zakaj me interesira kitajska gerila.
Odgovoril sem mu, da ameri8ki listi tako re-
ko¢ beradijo za informacije, mi pa ne moremo
dobiti nobenih stikov. “To je zanimivo,” se je
nasmehnil; “popoldne grem v glavni stan ge-
rilske organizacije in kadar se vrnem v Pej-
ping, vam povem marsikaj.”

To je bilo meseca januarja in dva mese-
ca pozneje me je poklical. Pet ur mi je pripo-
vedoval povest, katere se noben amerigki do-
pisnik ne bi upal brzojaviti, ne da bi se oseb-
no prepric¢al o vsem. Pravil mi je, da je sku-
pina kitajskih komunistov organizirala tajno
vlado, ki kontrolira sedem milijonov ljudi in
meja njenega czemlja je le petdeset milj od
Pejpinga. Obrambno ¢eto imajo, ki Steje pet
sto tiso¢ moZ, in majhno mobilno ¢eto, ki na-
pada Zeleznice skoraj vsako no¢. V treh me-
gecih o unicili Sest in trideset japonskih gar-
nizij. Imajo arzenale, radijske postaje, telefo-
ne, bolnisnice, ¢asopise, gledali§éa, in vse Lo so
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organizirali v Stirih mesecih brez vsake denar-
ne ali materijalne pomoé¢i od zunaj.

Odlo¢il sem, da se prepri¢am sam, zakaj
zdelo se je neverjetno. Ko sva se peljala proti
jugu, so se na vsaki postaji siroma&no oblece-
ni kmetje priblizevali “profesorju Wangu” in
mu Sepetaje naznanjali natanéno silo japon-
skih garnizij in kar so zvedeli o vojaskem kre-
tanju. Wang ni zapisal ni¢esar, ampak je vsa-
ko drobtino informacij poéasi ponavljal. Poz-
neje sem v glavnem stanu videl, ko je napisal
deset strani statistike o japonskih vojagkih
pozicijah.

Sto petdeset milj juzno od Pejpinga sva
zapustila Zeleznico in se s kolesi odpeljala pre-
ko ozkega “nevtralnega’” pasa, ki so ga rdec-
karji prepustili Japoncem. Do tam sega japon-
ski vpliv, garnizije pa imajo le v mestih ob
Zeleznici. Wang je pokazal na gruco dreves in
dejal: Ta vas pred nama oznaduje mejo rde-
¢ega ozemlja. Napel sem odéi, da sem videl Stiri
straze ob robu polja. Prvi pogled me je razo-
¢aral. Dva nista imela uniform, druga dva sta
bila podobna starokopitnim vojakom. “Ce so
to gerilei, tratim ¢as s tem potovanjem,” sem
si mislil. Polagoma se je ozraéje izpremenilo.
Skupina otrok, ki so nabirali suho travo, je
pela pesem o japonskih roparjih. Dalje se je
dvanajst krepkih kmeckih fantov vadilo s
strojnico, navodila jim je pa dajal éastnik,
razcapan kakor bera¢. Pri vsaki vasi so se
vadili oddelki kmetov na cesti ali pa po polju.
V nekem obzidanem mestu nama je gerilski
konjeniski polk dal konje in trideset vojakov
za straZo do glavnega mesta, oddaljenega pet-
deset milj. Fotografiral sem velike kupe voja-
gkih zalog, ki so jih bili vzeli Japoncem in
jahal sem na konju japonskega majorja, ki
je bil ubit v bitki pri Nanjupi... Ko smo se
priblizali glavnemu mestu, se je zaslisal krik
kakor doma v stadiju, kadar se Zogarjem po-
sre¢i kaj izrednega. Dvajset tiso¢ uniformira-
nih gerilcev je stalo v redu na éast tujemu
obiskovalcu. Na konjih smo pregledali ceto
bojevnikov, eno miljo dolgo in razvriéeno v
stirih vrstah. Lica so bila mladostna in vesela.
Na rokavih so imeli napise “Ljudska obrambna
armada.”

Poveljnikov urad je bila mala sobica za
posto. Stene so bile pokrite z zemljevidi, na
katerih so modre in rde¢e igle oznadevale na-
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tanéne pozicije japonskih in kitajskih ¢
Pred enim zemljevidom je stal majhen moz "
obnosSeni uniformi z radijskim poroé¢ilom v ro*.
in menjal igle. Predstavil se je kot sodrug v
Ceng-Cao, glavni poveljnik gerilskih et A
centralnem Hopeju. Kdor pozna nadutost ¥
ponskih generalov, zlasti kadar govore s ¢4
nikarjem, mora dobiti vtis, da diha ta rd
poveljnik dostojanstvo in mirno samozavest )
Rojen je bil pred 35 leti v MandZuriji, kjer ‘f"‘
bili njegovi starsi siromasni kmetje. Ko ¥
dovrsil ljudsko Solo, je vstopil v Cang Co-Lin®
vo vojsko in pozneje dovrsil vojasko akaden*
jo. Ko sem pogledal v njegovo spalnico, ¢
videl le preprogo na kamnu. Nasmehnil se ]‘,
in dejal: “Moj edini luksus je par devljev i
oznako ‘U. S. Marine Corps.’ Kupil sem jib
neki zastavljalnici v Pejpingu.” el
Nekoliko &astnikov nam je pokazalo, 5
zive vojaki. V vsaki Zoli so bila tla pogrnj
s prostimi preprogami in so sluzila za post®’
lje. .. Jedli so po dvakrat na dan, enako hra®
kot Zastniki, namreé¢ kaoljang, ka¥a s kaki®
zelenjavo. Edina poslastica je suha riba, kad®
jo vzamejo Japoncem. Govoril sem z enim ¥
jakov v “jedilnici” na prostem. Bil je 19 14
star, iz bliznje vasi, kjer je dovrsil 1judsf
Solo in vsa njegova posest je bila krtacica #*
zobe, skleda za umivanje in japonska zapes ;
ura. Ko sem ga prosil, naj mi pokaze uro, 9';
je zbral cel kup drugih, ki so mi vsi kazali takt’
ure in polnilna peresa, vzeta Japoncem. €85
niki so razlagali, da so to edine reéi, ki si j"
smejo vojaki pridrati, sicer se mora ves #!
plenjeni materijal izroditi glavnemu stanu.

V arzenalu je sto dvajset delavcey izdel
valo municijo za puske, roéne granate, b2
nete, mede in moznarje za zakope. Operirall
z Dieslovim motorjem iz neke stare predilni®®
To je bil najvedji izmed dvanajstih arzenal®.
v rdeéem ozemlju. Videl sem tudi krojaéﬂ{““
kjer je 52 krojadev s Sestdesetimi Sival
stroji izdelovalo po enajst sto uniform na
Sukno se izdeluje v rdeéem ozemlju in unifo”
ma pride na 33 centov ameriSkega denarjé -

Videl sem radijsko postajo, ki ima
z desetimi rde¢imi glavnimi stanovi. Videl 9"'0
telefonski urad, ki kontrolira dva tisol "
podeZelnih ért. Videl sem gara¥o, ki sluZi *,
in petdesetim tovornim avtom in trem redni®
skoraj vsa vozila so dobili od JaponceV:

i
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b°hli§nici sem nasel tri zdravnike in dvajget
* l‘_eiajk_ Tiskarna je tiskala polmeseéno revi-
3 N en dnevnik v dva tiso¢ petsto izvodih; v
%€M rdetem ozemlju izhaja 17 dnevnikov...

Politiéni komisar je dejal: “Mi nimamo
2 nih vojagkih skrivnosti, zatorej lahko
Prafate, kar koli hotete.” Na moje vprasanje,
d:lkﬁen Je tipi¢en napad, je odgovoril: “Vedno
o 4o po no¢i in se najrajdi lotimo velikih
‘St ob Zeleznici. Vsi fantje nasega polka so
V;akmjeni in vzgojeni v Tingcavu, pa poznajo
i 0 razpoko v mestnem zidu. Tudi ¢e ne
“Padamo, zlezejo dez zid in obidfejo svoje
P Ta osebni mestni ¢ut razlaga velik del
l’azllh Uspehov.” — “Tajnost” je nadaljeval *“je
5 9% nasih maloStevilnih izgub. Iznenada
Pademo strazo in planemo v spalnice ter po-
0 vojake, preden so docela budni. To je
haloga. Pobijati Japonce, ni zabava, am-
2o, Lotrebno je. Potem nam vohuni pokazejo
tregge Japonske municije in drugih vojnih po-
é‘ém; te naloZimo na vozove in poSljemo
4. Naposled — in to je najbolj vazno —
Pademo hige kitajskih izdajalcev, ki so se
ot 2l Japonski vadi. Aretiramo jih, njih
jutr?,u%o pa posljemo v glavni stan. Drugo
hujy; Imamo javno razpravo in nekoliko naj-
“pi] a;h eksekutiramo, a na% glavni namen je,
Kt ,Eti druge, da ne sodelujejo s sovraZni-

Vpragal sem, kako je z izgubami, “T'rudi-
¢, da nage izgube ne bi presegale ene
ni:-e flne Jjaponskih. Ce ubijemo v majhni gar-
Ui trideset Japoncev, ne bi sami smeli iz-
Iti Ve¢ kot tri mrtve ali ranjene. Teoretsko
Se : Mogode, ker gremo v boj le takrat, kadar
vé&:m zdi, da je prednost na nai strani.
°jell1h S¢ pa vendar zmotimo. V bitki pri
n&jstu m.eseca februarja smo izgubili sedem-
Nk ‘Dagih, medtem ko so Japonci izgubili le
4 Cez Sestdeset.”

5 t‘Nekaj dni pozneje sem imel priliko videti
bliy Mgéavski polk in sem opazil, da je pri-
;.m Vsak tretji moz imel japonsko pusko.
o Ajstleten fant mi je dejal: “Rabiti mora-
iapol;],;}::."‘f .;’)’uéke, zakaj vsa naSa municija je
vgaks"det‘- po mnoZini vojnega materijala pri
oo™ glavnem stanu je trditev rdetkarjev,
- 50V treh mesecih uniéili 36 Zeleznitkih gar-
b zelo verjetna. V tem &asu so Japonci
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nadli le eno sredstvo, da se maséujejo nad
gerilei, namreé da poZgo vasi ob meji rdecega
ozemlja. Poveljnik Li Ceng-Cao pa misli, da se
bo ta politika maS¢evala nad Japonci samimi.
“Kadar koli pozgo par vasi, pridejo begunci k
nam. Mi jim damo zemlje in hrane, moZje se
pa izurijo, da postanejo na8i vojaki. Taki re-
kruti so se izkazali kot najhrabrejsi bojevniki.”

Porodevalec pripoveduje o nestetih prizo-
rih, o shodih, na katerih je bilo zbranih na
tisofe — na enem dva in dvajset tisoé —
oboroZenih kmetov, sliSal je neStete govore
proti japonskim napadalcem in za kitajsko
republiko, pa nobene besede o komunizmu. Le
zastave imajo srp s kladivom in vsi se nazivajo
sodruge. Videl je gledaliske predstave in Sole
za nepismene. Voditelji racunajo, da zna pri-
blizno trideset odstotkov sedem milijonskega
prebivalstva Citati; ¢asopis, ki ga izdaja vrhov-
ni glavni stan, se razobeSa v tiso¢ pet sto vaseh
in pri¢akuje se, da tisti, ki ga ¢itajo, razsirijo
vsebino po druZinah, pri ¢ajnih sestankih in
drugih prilikah.

Radikalni zemljiski program se sedaj le
redko kdaj omenja, ampak izvrdile so se razne
reforme, ki so povecéale simpatije ljudstva do
rde¢ih. Vse najemnine so bile zniZane za 25
odstotkov; uvedel se je moratorij za vse dol-
gove za tri leta. Vsi begunci, ki pridejo v rdece
ozemlje, dobe zemljo in hrane. Zemljiséa so
prevzeli od velikih posestnikov, ki so pobegnili
v Pejping.

Te gerilske ¢ete se ne smejo zamenjati z
nekdanjo rdeco, sedaj osmo armado; ta pri-
pada redni armadi in dobiva svoje vojne po-
trebséine, ki jih kmecke gerile ne morejo do-
biti. Zelo vaZno je pa, da dobe tudi te na
kaksen nadin dovolj materijala, zlasti razstre-
ljiv. Eden gerilskih ¢astnikov se je pritozZeval:
“Drzali smo mostove po 24 ur, pa sSmo s svo-
jimi kmecékimi pripomocki mogli narediti le
malo Skode,” Sedaj urejajo podtalna pota, po
katerih bi gerilei mogli dobiti potrebne zaloge
in govori se, da jim jih misli Cjang Kaj-Sek
posiljati tudi po zraku.

Razen organizacij, ki jih je porodevalec
videl, so enake v treh pokrajinah, Hope, Cahar
in Sansi, sliSal je pa tudi govoriti o rdecih
organizacijah v Santungu, Kjangsu, Cekjangu
in Anhveju, vse za japonskimi értami. Prero-
kovati se ne more nié. Prej ali pozneje bodo
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morali Japonci skusati, da se reSijo vecne
nevarnosti za svojim hrbtom. Doslej niso imeli
v tem pogledu nohene srece. Ampak ¢im dalje
prodirajo v notranjost, tem manj jim bo ostalo
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sil za to nalogo. In zdi se, da je to nacin boja
ki ga najmanje razumejo. Zmage torej Se ni\\
kakor nimajo v Zepu, kitajski duh pa ne peéai
temveé se odividno od dne do dne krepéa.

Nauki Hitlerjeve mladine

ra AKOR JE SEDAJ ubogi Mussolini
‘\’1 zatel posnemati Hitlerja in se s tem
N ,,.‘,,{'; zameril celo papezu — kar bi uteg-
L&"Mj nilo imeti Se resne posledice, dasi

duce zani¢ljivo zavracéa vatikansko
kritiko — tako je nekdaj Hitler bil Ziva kopija
Mussolinija. In kakor je ta ustanovil svoje
drustvo Balilla, tako je Dolfe spravil skoraj
vse mladinske organizacije v Nem¢iji pod eno
streho in ji dal ime Hitlerjeve mladine. Pravi-
jo, da Steje ta organizacija okrog sedem mili-
jonov ¢lanov, kar je priblizno 75 odstotkoyv
fantov in deklet, ki pridejo po svoji starosti v
postev za tako organizacijo. Ta druzba je pod
strogo vladno kontrolo, njen nacelnik je ¢lan
kabineta in je neposredno podrejen Hitlerju.
Lani je iz&la roéna knjiga, ki je duSevna hra-
na in vodilo te mladine in kaze, v kak$nem du-
hu hocejo naceti vzgojiti bodole generacije.
Ko jo ¢lovek ¢ita, ne more biti presenecen, za-
kaj vjema se popolnoma z “idejami,” ki jih
¢itatelj najde v Hitlerjevem “Mein Kampf” in
v vsej faSistiéni politiki.

Prvi del je ves napolnjen z “rasno teori-
ja,” ki hode seveda dokazati, da so Nemci v
vsakem oziru najvisje pleme na svetu, tako
rekoé¢ izvoljeno ljudstvo in kdor tega ne pri-
zna, kaze le svojo slaboumnost in ni¢vrednost.
Tudi v Nem¢iji so pa¢ razne rase — nekaj
slabfega mora seveda ostati za socijaliste, ko-
muniste, demokrate in sploh za nezadovoljne
elemente — ampak severnjaska rasa prevla-
duje in nikjer je ni toliko kot v rajhu. In to
je pleme nad vsemi plemeni. Z zobmi in nohti
se bojuje Sovinistiéni spis proti vsaki enako-
sti 1judi in napada marksiste na eni in cerkev
na drugi strani, é¢e§ da je mednarodnost obe-
ma cilj. “Ampak,” pravi nace, “rasna ideja
zmaguje.”

Te teorije o razli¢nosti, zlasti o razli¢ni
vrednosti plemen so bile Ze tolikokrat znanst-
veno pobite in se v knjigi prikazujejo s tako o-

troskimi argumenti, da se ¢lovek ob njih ne
more ve¢ razburjati.

Med drugimi poglavji ima omenjeni spis
pa tudi oddelek o “nemskem ozemlju,” ki je
posebno zanimiv za tiste, ki mislijo, da se meo.
re Hitlerjev apetit potolaziti s koncesijami in

s popuscanjem. To poglavje le potrjuje, da

nima nacijska pozeljivost nobenih meja in da
v njihovih sanjah vsa zemlja ni ni¢ prevelika,

“Kadar govorimo o nemskem ozemlju, mi-
slimo na vse kraje centralne Evrope, kjer #i-
ve Nemci v veé¢ ali manj stalnih naselbinah (ta-
ke “manj stalne naselbine se kajpada vsak ¢éas
lahko ustvarijo) in ki so dobili kulturni pecat
od nemskega naroda. (Tudi to se lahko trdi ¢
vsakem narodu, ki zna éitati in pisati, v kate-
rem je kdo kdaj ¢ital kaksno nemsko knjigo
in kjer se je kdaj igrala kakSna nemska igra),
To ozemlje obsega srce Evrope. ObkroZeno je
z dezelami, ki so evropske obrobne drZave, key
s0 obdane bodisi z morjem na treh straneh, ali
pa z neobljudenimi kraji. (Kje vraga so ti mo-
drijani iztaknili neobljudene kraje v Evropi?)

“Lega nemskega zemlji&c¢a v sredi Evrope
je silno vplivala na zgodovinsko usodo naSega
naroda. Zakaj vsi duSevni in politiéni pokreti
Evrope so se morali sreéavati na nemskih
tleh. . . V teku zadnjega stoletja se je nasSe
ljudstvo moralo bojevati proti idejam zapad-
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nega liberalizma in vzhodnega boljéevizma."

Vsakovrstne bojevite napade, ki so grozili z u-

ni¢enjem zivljenja in kulture Evrope je bilo

neprenchoma treba odbijati na nemski zemlji,
(To je povsem novo zgodovinsko odkritje. Ka-
dar koli je Nemdcija bila zapletena v kakSno
vojno, jo je sama izzvala ali zacela. Schles-
wig-Holstein je Neméija — z avstrijsko po-
moéjo vzela Danski. Pétem je Prusija napad-
la Avstrijo. Z nem§ko depeSo je Bismarck na-
redil prusko-francosko vojno neizogibno in v
gvetovno vojno je Viljem silil Avstrijo Se bolj
kot je sama silila.)
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“Fna posledica centralne lege je trojna
oblika, ki jo ima danes nemsko ozemlje; po-
leg nemskega politi¢nega imamo nemsko ljud-
sko in nemsko kulturno ozemlje. Nemski rajh
obsega le majhen del nem&kega ozemlja. Nem-
%ko ljudsko ozemlje sega tako dale¢ kot se
giblje nemski jezik. Dale¢ sega preko politi¢-
nih meja naSega rajha in obsega vse nemske
drzave (koliko jih pa e je in kje so?) in tudi
vse kraje, kjer Zive Nemeci v nenemskih drza-
vah. (Torej n. pr. Kocevje in vsled tega vso
Slovenijo, Nemce na SedmograSkem in zato-
rej vso Romunijo, in kaj bo dejal duce, ko so
Nemei res tudi v Trentinu?)

“Nemsko kulturno ozemlje pa sega Se da-
lje proti vzhodu. Obsega tudi deZele nenem-
&kih narodov, ki so dobili svojo zgodovinsko
zavest, svojo kulturo in svoj narodni znacaj
(1) od nem#kega naroda. (Uganko, kako so slo-
vanski, romanski ali turanski narodi mogli
dobiti svejo narodno zavest od Nemcev, more-
jo rediti le nacijski mozgani.)

“Vse ozemlje zapadne Evrope je poseto z
nemskimi otoki, ki izvajajo na te kraje zdrav
kulturen vpliv. In izven Evrope—"

Da, da, tudi izven Evrope je neméko o-
zemlje. Hitlerjeva mladina si mora to zapom-
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niti. Knjiga za naraSc¢aj nasteva Sest milijo-
nov Nemcev, ki so se izselili v Zedinjene drza-
ve in bridko stoka, da jih je le tri milijone o-
stalo “zavednih.” Potem nasteva Nemce v Ka-
nadi, s katerimi ni zadovoljna, ker niso zdru-
zeni pod svastiko, dalje v drZavah juZne Ame-
rike, Avstralije, Azije in Afrike. In tudi nem-
gke kolonije se morajo smatrati za podroc¢ja
nemskega kulturnega vpliva.

S kolonijami se mnogo bavi in kli¢e pekel
in nebo za pri¢o, da ne more rajh Ziveti brez
njih. Sploh pa je pod “sramotnim versajskim
nasilstvom” nemsko ozemlje tako omejeno, da
je potreba zemlje za naraSéajoce nemsko ljud-
stvo postala “neznosna.”

Kar je neznosno, se seveda mora streti.
In ker drugi narodi niso kar meni ni¢, tebi nié¢
pripravljeni izroéiti svoje deZele velikemu
Hitlerju, se lahko razume, kam meri ta bese-
da o neznosnosti, Najbolj znaéilno je, da se
morajo otroci navzemati tega blaznega Sovi-
nizma, tisti, ki bodo v vojaskih letih, kadar mi-
sli diktator vseh diktatorjev, da se bo lahko
zakadil v “neodreSeni nemski svet.”

Verjemite takim ljudem, kadar prisega-
jo, da noéejo ni¢ drugega kot mir!

Mladi

EKDAJ SO PRAVILI, da je tista Zen-
ska najbolj8a, o kateri se najmanje

¢ija ne more biti posebno slaba, za-
kaj o njej se sedaj komaj kaj slisi.
Ko je Kemal zagel uvajati reforme, je bilo do-
ati ¢itati o preobraZanju turskega Zivljenja, a
malo kdo je verjel v modernizacijo tako zao-
stale dezele kot je bila turSka. Zdi se pa le, da
je vsak narod sposoben za napredek in da se je
v Turéiji resniéno zatelo novo Zivljenje. Da se
dezela temeljito industrijalizira, je znano. Da
#enske ne Zive ve¢ v haremih in ne zavijajo o-
brazov, potrjujejo potniki, vradajoéi se iz
Turéije, ki tudi priznavajo, da se je Solstvo
zelo dvignilo in da se vsled tega pismenost &i-
ri. Sedaj nam pripoveduje eden njihovih mla-
dih v zanimivi razpravi o Zivljenju in stremlje-
nju v novi Turéiji. Nermin Muvafak, ki razo-

Turki

deva v svojih spisih visoko inteligenco in ob-
sezno izobrazbo, sega nazaj v sultanove ¢ase in
pravi, da ima sedanja turika mladina od dvaj-
set let dalje take spomine kot jih bodo Spanski
otroci, kar jih ostane Zivih, nekoé¢ imeli. V zad-
njih bojih je ljudstvo zmagalo in tisti, ki so
priéli na svet po letu 1923, so bili rojeni kot
svobodni drZavljani turske republike. Obso-
vrazeni dnevi cesarstva niso Se dale¢ za nami,
toda toliko se je zgodilo v kratkih letih repub-
like, toliko idej je bilo pretvorjenih v dejstva,
da imajo ljudje ob¢utek varnosti, kakor da je
republika stara Ze mnogo generacij.

Poglejte svet, ki ¢aka na licejske in vseu-
¢iliske dijake! To je svet petletnih nacrtov,
novih Zeleznic, novih rudnikov in novih tovarn.
0Od leta 1932 do 1935 je Stevilo industrijskih
podjetij v deZeli naraslo od dvanajst tiso¢ na
priblizno pet in dvajset tisoc. (Leta 1913 je bi-
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lo vsega skupaj dve sto takih podjetij, zapos-
lenih je bilo sedemnajst tiso¢ delavcev in vred-
nost izdelkov je znaSala Sest in pol milijonov
turskih funtov.) Sladkor v Turhalu, Usaku in
Alpulumu, kozarne v Bejkozu, cement v Pen-
diku, zivezne konserve v Istanbulu, kemikalije
v Izmitu, svilaw Bursi, volna v Ankari, bom-
baZz v Izmiru, Adani, Naziliju in Kajseriju —
to je nekaj industrij, v katerih izdelki izveden-
cev in delaveev Se ne zadostujejo zahtevam, In-
Zenirji imajo mnogo nalog; Zeleznico iz Di-
jarbekirja do Erzeruma je treba dovrSiti,
zgraditi je treba dosti mostov in cest, elektri-
ko je treba napeljati v oddaljene vilajete. To
ni vse. Treba je uditeljev, zdravnikov, stre-
zajk, arhitektov, socijalnih delaveev, pisate-
ljev in umetnikov. Slikarstvo in kiparstvo, u-
metnosti, ki ju je vera prepovedovala, priha-
jata Se le do svoje pravice. Pisatelji piSejo za
mnogo SirSe obéinstvo. Ni Se dolgo, ko so se
starsi jokali, ¢e so sinovi hoteli iti na oder. Da-
nes podaja obé¢insko gledalii¢e nad Zlatim ro-
gom (v nekdanjem Carigradu) vse od Shakes-
pearja do mladega komunisti¢nega turikega
pisatelja Nazima Hikmeta. Za otroke imamo
poizkusno gledalii¢e, dalje dramsko akade-
mijo in v Ankari se gradi novo narodno gle-
dalisce.

Lepo je, ¢e more ¢lovek iti v Solo, ni pa po-
sebno tolazilno, ¢e veS, da vlagas v druzbi, v
kateri je vse narobe, ves trud za Zivljenje brez
dela. Mladi Turki vedo danes, dokler so dija-
ki, da ¢akajo zunaj sluzbe nanje, ne bogato
pladane sluzbe, ni¢ avtov, ni¢ elektri¢nih le-
denic, ampak sluzbe, kjer Cutite, da ste del
mogodénega ustvarjanja, del rastoce druZbe.

Ti mladi Turki niso imperijalisti. Slavni
dnevi Selima groznega in Sulejmana veli¢ast-
nega so daleé, ampak razvaline, ki jih je za-
pustil Abdul Hamid, je Se vedno treba po-
spravljati. Ataturk je enkrat vprasal: “Ali
veste, koliko anatolskih sinov je poginilo v raz-
beljenih pud¢avah Jemena? Ali veste, kakine
izgube smo imeli, ko smo drzali Sirijo in Irak
in Egipt in vzdrzavali svojo pozicijo v Afri-
ki?” Na to vpraSanje dajejo odgovor turike
Solske knjige, ki ne stokajo zaradi razpada
nekdanjega otomanskega cesarstva. Dijaki v
Turéiji se ne sklanjajo nad iredentisti¢nimi
zemljevidi. Tu ni mladeni¢ev v uniformah, ra-
zen onih, ki opravljajo vojasko sluzbo, ne go-
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vornikov na belih konjih, ne paradiranja in
pisanih srajc.

Ampak o mladih Turkih je treba omeniti
vazno dejstvo — oni ne pripadajo Aziji, tem-
ve¢ Evropi. Vse njihovo misljenje, vsa zavest
sedanjih vezi in bodoce usode je evropsko,

Zgodovina turske revolucije je dolga. Ze
leta 1858 je bila zarota, ki je imela parlamen-
tarizem za namen. Revolucijonarne stranke so
prihajale kakor valovi — Tanzimatisti, mladi
Otomani, mladi Turki. Vse devetnajsto sto-
letje je vztrajalo versko cesarstvo, dasi so ga
izgube ozemlja in gospodarsko zasuZnjenje
potresli do dna., Ob koncu svetovne vojne se je
sultan-kalif zdruZil s sovrazniki Turéije in
tako se je dolgi boj konéal z njegovim pora-
zom,

Kaj pomeni za mlade Turke, da hoéejo bi-
ti evropejski? Ne tega, da hofejo posnemati ta
ali oni sistem. Imperijalizem sovraZijo. Pre-
drago so placali svojega in z bridkostjo se spo-
minjajo na imperijalizem zapadnih sil. Za nje
pomeni evropejstvo pospeSitev prehoda iz fev-
dalno agrarne v moderno industrijsko druz-
bo. Zeleznice pomeni, elektri¢ne naprave, tla-
kovane ceste, pisalne stroje, inkubatorje in
traktorje, Sole, civilno poroko, Zensko volilno
pravico, socijalno zavarovanje, proste bolnis-
nice in simfonijske orkestre. Tem reéem je si-
la branila vstop v Turéijo. Turski otroci so
davno slisali povest o Solski knjigi, ki je bila
prepovedana, ker je bil nekje omenjen dinamo.
Cenzor je to zamenjal z dinamitom. Nemara
se ni popolnoma motil, zakaj vsega, kar lahko
prinese dinamo, e nismo videli. Kar koli je,
Turéija ne vtika glave v pesek in ne skusa iz-
begniti teku zgodovine.

Moderna mladina v Turéiji je ponosna na
to, kar je dosegla in se ji zde nekoliko sitni tu-
risti, ki prihajajo iskat “lokalni kolorit in ek-
sotiéno romantiko,” prav kakor se morajo mo-
dernemu Rusu zdeti nekoliko sitni turisti, ki
id¢ejo v Moskvi ostanke carske slave.

Muvafak pometa z Zelezno metlo romanti-
ko, ob kateri so se navdusevali Lord Byron in
Pierre Loti, Wilde in D’Annunzio in Zelje, da
bi Turki ohranili stare Sege in navade. Gospa
iz Columbusa, Ohio, ki se na izletniSkem poto-
vanju topi ob pogledu na pozla¢ena okna sta-
rih bajt ob sonénem zahodu, se ne sme éuditi,
da se sprejema njeno navduSenje nekam hlad-
no. Mladim Turkom je poruSenje teh “slu-
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mov” in vsega, kar pomenijo v Zivljenju ¢lo-
vedkih bitij bolj vaZno, kot ohranitev takih
svetlobnih efektov.

Boj med starim in novim redom $e ni kon-
¢an, ampak druZinski avtokrati se morajo bra-
niti sami, brez vladne podpore. Zenskam so od-
prti vsi poklici, v boju za Sole, bolni&nice, bolj-
%0 umetnost, petletke in podobno sodelujejo z
modkimi in Ze jih lahko vidite v parlamentu,
na ¢elu obéinskih zborov, pri kemi¢nem delu,
kot odvetnice, ¢asnikarke i. t. d. V Solah je
presenetljivo, da kaZejo dekleta popreéno bolj-
&e uspehe, na univerzah ve¢ samostojnosti od
fantov. Njih obnaSanje je 8e vedno mirno in
uljudno, ampak dokaj veselejSe so in mnogo
bolj neustrasene. Na velikih javnih zborih go-
vore, v mesto prihajajo same v olo, kot uéite-
ljice odhajajo v oddaljene gorske vasi.

Seveda Se niso “proste.” Socijalni ideali
njih stariev so Se vedno ideali francoskega
srednjega razreda. Njih zakoni se prilegajo
onim najbolj burZvazne deZele, 8vice. Toliko
pravic imajo kot kjer si bodi v zapadni Evro-
pi, pa ne veé. DruZinske vezi so mo¢ne. Kadar
bodo dekleta morala iskati dela dalje od doma,
si bodo morda priborile tisto svobodo, ki jo je
danes najti le v Zedinjenih drZavah in v Rusiji.

Toda ta razred obsega le majhno skupino.
Druga, veéja skupina hodi v liceje in vseuéili-
§éa; ta dekleta imajo manj prostega ¢asa, am-
pak vet svobode. Od ljudske #ole so vedno v
druzbi fantov svoje starosti. Njim je pajéolan
predmet preteklosti in komaj se spominjajo,
da so ga njih matere nosile. Ampak 8e tretjo
skupino deklet najdemo v malih mestih in va-
seh, Njim pomeni svoboda le osvoboditev od
pajéolana. V Solo jih hodi mnogo manj nego
fantov. Ampak 3tevilo tistih, ki hodijo v tovar-
ne, se mnoZi. Zakaj na osnovi petletk se tovar-
ne ne mnoZe v posebnih krajih, ampak so po-
deljene po vsej deZeli, blizu virov surovin in
tam, kjer niso tako izpostavljene napadom v
sluéaju vojne. In tovarne prinasajo novo so-
cijalno Zivljenje. Velika razlika je med dekle-
tom, ki dela brez plate na ofetovem polju in
onim, ki prinese vsak teden zavitek z mezdo.

Nadalje se bolj in bolj opazuje verski
skepticizem od vseuéiliskih dijakov do vseh
mestnih skupin in celo do vasi. V prvih dneh
cesarstva je mohamedanska cerkev igrala ve-
liko vlogo, pozneje je bila pa, kakor cerkev v
Rusiji in 8paniji v tesni zvezi z avtokracijo in
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je ohranjevala ¢im veé rituala in tradicije in
¢im manj pomena, Potem je Se izkljuéila vodi-
telje boja za neodvisnost in vojska, poslana zo-
per revolucijonarje se je imenovala “Kalifo-
va armada.” Danes ne igra duhovi¢ina nobe-
ne vazne vloge veé.

Ce pogledamo na mlade Turke tridesetih
let, se jasno izraZajo nekatere reéi, druge so
pa meglene, zakaj navsezadnje so oni genera-
cija eksperimentov in zdi se, da je ves svet, v
katerem Zive, v prehodu. TeZko je prerokovati
njih bodoénost, zakaj odvisna je zelo od do-
godkov izven mej, nad katerimi nimajo nobe-
ne kontrole. Zavedajo se dejstva, da ima njih
dezela zemljepisno in gospodarsko prvoredno
vaznost. Fadistiéna skupina se bolj in bolj bli-
Za Rusiji na vzhodu in v sredi ima Turéija
kljué morske ozZine, OgroZen ni le njen veliki
sosed, ampak sama bo lahko zapletena v mre-
70 “Drang nach Osten” ali pa sredozemskega
imperijalizma. Ce se to zgodi, se bodo mladi
Turki brez dvoma bojevali in ni treba misliti,
da bodo slabsi bojevniki od svojih oéetov. Ce
se to odgodi, bodo pred nami leta polna dela
v notranjem razvoju, prinaSajofa nemara no-
ve probleme, ampak tudi — nemara — nove
reditve.

Kaj bodo z beliml mismi?

Po raznih laboratorijih v Ameriki imajo na stotisote
belih misi za znanstvene poizkuse. Zadnje mesece se pa
zdi, da so uc¢enjaki nasli neko nadomestilo, ki je za znan-
stveno medicinske poizkuse videti #e bolj primerno od teh
midi. To je vodna bolha, znanstveno imenovana daphnia
magna. Bolhe sploh niso zelo velike zverine, ta je pa 8e po-
sebno majhna in treba je drobnogleda za njeno opazova-
nje. Ampak kemikalije in zdravila vplivajo nanjo prav
kakor na velike Zivali in ljudi. Njena posebna pripravnost
za znanstvene raziskave je pa v tem, da je Zivalea prozor-
na. Pod mikroskopom lahko uéenjak opazuje, kaj se godi
v notranjosti telesa pod vplivom njegovih kemiénih snovi.
Drobna kakor je, ima Zivalea vendar razvit Zivéen in Zle-
zen sistem, dihala, Zelodec, jetra in obisti, in vse to je v
prozornem telesu pod drobnogledom vidno. Mnogo ule-
njakov zaradi tega misli, da bodo bele midi postale nepo-
trebne in da jih bo vodna bolha popolnoma nadomestila,
In misi Ze vprasujejo, kaj bo Z njimi, ¢e izgube svoje
ﬂdhm.”

O raku misli 8¢ vedno mnogo ljudi, da je sploh neo-
2dravljiv in da je nalezljiv. Oboje je nepravilno. Ce se za-
¢éne rak dovolj zgodaj zdraviti, je ozdravljlv. Prav sedaj
se je ustanovil klub Amerikancev, ki so bill ozdravljeni
od raka. Le taki, ki so Ze pet let zdravl, morejo pristopiti
in takih je ve¢ kot 100.000. Enako je neresniéno, da je rak
nalezljlv. Rak, posebno ¢ée je zanemarjen, je huda bolezen
in to je najbrZe razlog, da je nastala vera o njegovi nalez-
1jivostl. Ampak ofpice so v tem oziru bolj nevarne.
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Drzavne pravice

\ | ZLETNIKI, vraéajoci se iz Evrope,
nam radi pripovedujejo, da so naj-
veéje izmed vseh sitnosti neStevilne
meje, ki so Amerikancu, slabo po-
znavajoéemu izvenamerisko geogra-
fijo posebno zoprne. Par sto milj se peljes, pa
te Ze na eni in drugi strani meje vprasujejo za
potni list, pregledujejo prtljago, hotejo vede-
ti, koliko ima#& denarja in bi ti v nekaterih kra-
jih radi pregledali tudi mozgane, ¢e se ne skri-
va v njih kaj duha, ki ne ugaja diktatorjem.

Clovek jim ne more zameriti. Dobro, da ne
vedo vsega; v nekaterih krajih bi radi Se po-
mnozili meje, napravili iz majhnih drZav Se
manjde drzavié¢ice in gospodarsko ubili ne le
tiste, ki so jim zoprni, ampak nevede tudi sami
sebe.

Ampak kdor misli, da je ta lastnost do-
ma le v stari Evropi, se zelo moti. Tudi v mla-
di Ameriki imamo velike bojevnike za “drzav-
ne pravice” in zoper “centralizem.” Vedno smo
jih imeli, Ko je bila revolucija kon¢ana — ne-
kateri ljudje so #e pozabili, da so se Zedinje-
ne drzave rodile iz revolucije — se boj ni kon-
¢al, temveé se je le obrnil v drugo smer. Name-
sto proti angleSkemu kralju, so se posamezne
drzave zadele bojevati same med seboj. Na-
sprotja so bila tako velika in zagriZenost tako
huda, da so carine, izvozne in uvozne prepove-
di in bojkoti dostikrat grozili z resniéno voj-
no. Le sprejem ustave je leta 1789 prepreéil to
nevarnost. Drzave so si pa¢ ohranile dokaj ob-
girno avtonomijo, ampak unija je naredila e-
noto iz njih in ustvarila veliko gospodarsko o-
zemlje, brez katerega se industrija in trgovina
nikdar ne bi hila razvila v takem ogromnem
obsegu, da prednjaéi Amerika v tem oziru
vsem drugim dezelam.

To stanje ni potolaZilo vseh avtonomistov,
ki se jim je vedno zdelo, da so Zedinjene drZa-
ve le nekakéna konfederacija, da Steje drZava
veé od celote in da se Washington vse preveé
vmesava v zadeve posameznih drZav. Te drzav-
ne pravice so prihajale vedno bolj na povrije,
kadar so se nazadnjaki bali, da ostanejo v kon-
gresu v_manj&ini, pa so hoteli reakcijo rediti
vsaj v svoji drzavi. Kdo se ne spominja bojev,

ki so jih sovrazZniki napredka vodili n. pr. pro-
ti vsaki omejitvi otroSkega dela?

Prav sedaj se zdi, da je ta ¢ut za “samo.
upravo” postal izredno bojevit in nekaking
gospodarska vojna se vodi med posameznimj
drzavami, da se ¢lovek za¢uden vprasa, ali so
Zedinjene drzave eno gospodarsko ozemlje, alj
niso. Ce vpreZete svoj avto v New Yorku pa se
namenite, recimo, v Los Angeles, mislite, da
se boste ustavljali tam, kjer se vam bo zdelo
primerno in nikjer drugod ne. Zelo se motite,
Ko je prisla “depresija,” so nekatere drzave
zacele razmisljati, odkod bi dobile denarja, ka-
terega nikjer ni bilo dosti videti. Ne vemo, ko-
mu je prvemu prisla sijajna misel v glavo, da
bi se dalo iz potnikov kaj iztlaéiti. Dejstvo je,
da so ob nekaterih drzavnih mejah zaceli po-
stavljati straZe, imenovali doti¢na mesta vho-
de (ports of entry) in zaéeli pobirati takse.
ObrazloZitev je bila zelo enostavna. “Kdor ra-
bi naSe ceste, naj pla¢a.” Ce pa ni mogel pla-
¢ati? Bilo je v tistih &asih dosti 1judi, ki niso
imeli ni¢ drugega kot svoj razmajani ford in
so mislili, da jim bo ta pomagal do kak#nega
mesta, kjer je nemara kaj dela. No, takih ljudi
si itak niso Zeleli, V Californiji so 8li celo tako
dale¢, da so prepovedali vsakomur vstop, ¢e ni
imel toliko denarja, da bi lahko Zivel brez dela.

Tak zgled mika in druge drZave so ga kma-
lu zaéele posnemati, tako da je danes vsa deze-
la posejana z “vhodi,” kjer je treba pladevati
“Srango.” V nekatere drzave ne smete prinesti
s seboj zalog, ki ste jih kupili v drugi, ali pa
morate plaéati posebno takso zanje. Kakor v
Evropi.

Tupatam imajo postave, ki so na meji
smesnosti. V Rhode Islandu se jajca iz drugih
drZav ne pripuste kot prvoredna in neki zakon
ukazuje, da mora biti mleko iz drugih drZav
rdeékasto pobarvano. Ne vemo, ali se izvriuje
ali ne, ampak na papirju je. Neka druga po-
stava zahteva, da morajo jajca iz drugih dr-
7av biti oznadena “shipped” (poslana), kar
naj pomeni, da ne morejo biti tako sveZa kot
domada. Georgia je sprejela zakon, ki poob-
lagéa drZavnega poljedelskega komisarja, da
prepove uvoz vseh poljedelskih produktov, ka-
dar se mu zdi, da jih je doma dovolj. Califor-
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nia prepoveduje uvoz pomarané, limon in po-
dobnega sadja iz drugih drZav in opraviéuje
to s trditvijo, da mora zavarovati svoje sadje-
rejce pred neko sadno boleznijo. Le da te sad-
ne bolezni v Ameriki sploh ni, Florida dovo-
ljuje californijsko sadje le takrat, kadar flo-
ridsko drevje ne rodi.

Lani je bil v californijski legislaturi pred-
log, da se prepove uvoz vseh alkoholiénih pi-
jaé, ée§ da bi ovirale prodajo njenega vina in
drugih produktov. Predlog je propadel, am-
pak posebne takse se morajo placevati za pija-
ée iz drugih drzav.

Poostril se je meddrzavni boj sploh naj-
veé zaradi piva, Zacela je Indiana. Ko je bila
prohibicija preklicana, je ra¢unala drZava na
lepe dobiéke od svojega pivarstva. Da bi pre-
preéila konkurenco iz drugih drZav, je vpelja-
la za veletrgovce, ki so razpecavali inodrZzavno
pivo posebno licenéno takso v znesku 1.500 do-
larjev. Ob mejah je pa postavila “iblajtarje,”
ki so ustavljali tovorne avie in pobirali visoke
takse za izvendrZzavno pivo. V Michiganu jih
je to ujezilo pa so prepovedali v svoji drZavi
pivo iz Indiane sploh. Potem so zagrozili Se
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devetim drugim drzavam, ki so naloZile takse
na michigansko pivo. Indiana je odgovorila s
tem, da ne bo kupovala veé¢ “trukov,” ki so iz-
delani v Michiganu in to nekaj pomeni. Boj se
je raz8iril po sosednih drZavah. Sedaj sta In-
diana in Michigan sklenila premirje za eno le-
to, medtem ko se drugi boji brez premora na-
daljujejo.

Starejsdi je boj zaradi margarine, Velino-
ma se bojujejo proti temu nadomestilu drza-
ve, v katerih so velika mlekarska podjetja.
Vermont in New Hampshire sta zahtevala, da
mora biti oljni margarin, ki pride na prodaj v
ti drzavi, rde¢kasto pobarvan, Minnesota si je
pa izbrala zeleno barvo. Proti temu so nasto-
pila sodisc¢a. Zadovoljili so se torej s taksami.
Wisconsin in Washington pobirata po 15 cen-
tov od funta, kar podrazZuje stvar tako, da je
neprodajna.

S takimi zgledi bi se dala napolniti cela
knjiga. Ali Ze dani primeri kaZejo, da smo Se
zelo dale¢ od svobodne trgovine in enotnega
gospodarskega teritorija. In nasprotstvo med
drzavami, namesto da bi se polegalo, e vedno
nara8ca. Kdor razume bistvo kapitalizma, ra-
zume tudi to konkurenco.

Italijansko severnjastvo

USSOLINTI je torej dekretiral, da so
l tudi Italijani ne le arijsko, ampak
8l celo “nordijsko” pleme in nadlego-
#ell vanje Zidov se je Ze pricelo. Na ti-
so¢ “arijskih” zdravnikov sme priti
en zidovski, na tiso¢ italijanskih odvetnikov en
hebrejski in to razmerje velja za vse poklice.
Razen tega pa mislijo v najkrajSem ¢asu pre-
Steti vse Zide v Italiji in namen tega Stetja je
sumnjiv. Ce ima Farinacci namen slediti Hit-
lerju tudi z izganjanjem Zidov, tedaj jih bodo
nasteli mnogo veé, sicer jih bodo pa popisali
mnogo manj, zato da bo manj sluzb zanje. To
se vse lahko uredi, ¢e ima ¢lovek nekontrolira-
no oblast v rokah.

Teorija o “nordijskih” Italijanih je pac
ena najsmesnejdih, kar se jih je v teh blaznih
¢asih pritisnilo na popir. Ne da ne bi bilo nié
“severnjaske” krvi v Italiji. Prav to je tisto:
V Itallji je popolnoma nemogoée govoriti o
enotnem, “¢istokrvnem” plemenu. Ko so Rim-

ljani zaceli graditi svoje “veéno” mesto, so v
dezeli Ze Ziveli vsakovrstni rodovi, izmed kate-
rih so nekateri imeli visoko razvito kulturo,
medtem ko o drugih zgodovina komaj kaj ne.
Ampak gotovo je med drugim, da so v pred-
zgodovinskih ¢asih na tem &kornju Zivela ne-
groidna plemena, kar dokazujejo arheoloske
najdbe, da je bila med Sicilijo in Afriko tesna
zveza in da je vsled tega ostalo v Italiji precej
zamorske krvi. Na drugi strani so pa s severa
vedno pritiskala plemena proti jugu, v “son-
¢no dezelo,” ne vedno le zaradi sonca, ampak
tudi zaradi bogatega plena, ki so ga tam pri-
¢akovali. Vzhodni, zapadni Goti, Vandali so na
primer zelo znana imena vsakomur, ki ni v zgo-
dovini dobil “niéle.” Milan je v resnici prede-
lano prvotno ime “Mailand,” ki so ga ti severni
ljudje dali kraju, kjer so nasli maj, ko bi bila
po njihovem morala biti zima. Ne manjka pla-
volasih in modrookih Italijanov, prav tako ka-
kor ne ¢érnih kot oglje. Nekateri so visoki in
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vitki, drugi so skoraj pritlikavei, V njihovih
pet in sedemdesetih narecjih je ostalo mnogo
italijan&¢ini popolnoma tujega. Sege v raznih
krajih so tako razliéne kakor da so se razvile
v razlié¢nih narodih. V nekaterih krajih, zlasti
na jugu ni vse kri¢anstvo ni¢ drugega kot v
novo cerkev preneSeno poganstvo, drugod so
Ijudje globoko verni katoli¢ani, poleg tega jih
je pa na tisoce, ki jemljejo kr8¢anstvo za ob-
liko kakor njim enaki po vsem svetu in litera-
tura nam kaZe, da je razmeroma prav toliko
agnostikov, brezvercev in vsakovrstnih sektar-
jev kakor povsod.

Kar se Zidov ti¢e, se pa¢ nimajo pritoZe-
vati. Nikdar jim ti niso delali zgage, niso bili
separatisti in se niso rinili v ospredje, tako da
je ¢lovek komaj vedel, da jih je kaj v Italiji.
Ampak zdi se, da povdarjanje rasne teorije ni
naperjeno le proti njim. S tem naukom se bo
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dalo opraviditi vsako zatiranje manjdin in na-
8im ljudem, ki so tako sreéni, da so prisli pod
vpliv faisti¢ne “kulture,” se ne obljubujejo
dobri ¢asi.

Kljub vsej mesanici, ki se je kuhala sto-
letja, so Italijani danes enoten narod. Enaki
procesi so se vrdili tudi drugod, v civiliziranih
krajih veliko bolj kot v primitivnih in dejstva
se morejo le ustanoviti, nobena teorija jih pa
ne odpravi. Da se je Italija zedinila, da so Ita-
lijani postali enoten narod, bi njihovi nacijo-
nalni zavesti pa¢ lahko zadostovalo, Z “doka-
zovanjem” arijskega in severnjaskega porekla
pa faSisti le kaZejo, da se sramujejo tega, kar
v resnici so. To je ¢uden “patrijotizem.” Kg-
kor se vidi, postane pretirano narodnjadtvo —
protinacijonalno.

Ampak na svetu so Se Italijani, ki niso fa-
Sisti. . .

Tekmovalni nagon med Indjjanci

e NOGO RAZLOGOV navajajo kapitali-
I stiéni udenjaki za neizpremenljivosc
Il njihovega sistema. Zelo radi se skli-
%9l cujejo na “Clovesko naravo,” ki baje
nasprotuje vsakemu socijalistiénemu,
ali — kot Se rajsi pravijo — neindividuali-
sti¢nemu sigtemu. To baje dokazuje tekmovalni
nagon, ki je ¢loveku prirojen in se ne da od-
praviti; in seveda mora ¢lovek verjeti, da daje
edino kapitalizem tekmovalcem priliko za udej-
stvovanje, ker v njegovem sistemu doseZcjo
nagrade, ki so cilj tekmovanja.

Vsi taki argumenti zvene nekam resniéno
in priznati se mora, da pogostoma dosefejo
zazeljeni uspeh. Pa so vendar prisiljeni. Pred-
vsem je postavljanje individualizma v nasprot-
je s socijalizmom operacija, kakrine se poslu-
zujejo profesijonalni “‘Carovniki” pri svojih
predstavah, le da, vsaj boljsi med njimi ne tr-
dijo, da uganjajo res kak3ne &arovnije, am-
pak da znajo le premotiti gledalce s svojimi
“triki.” Zagovorniki kapitalizma pa zahtevajo,
da sprejmemo vse njihove trditve za resne.
Ampalk tudi oni se le posluzujejo trikov; ne-
krititnemu dubu ne dajo &asa, da bi razglohil
njihovo prvo, navidezno pravilno trditev in ko
so mu sugerirali napaéno predpostavko kot

resnic¢no, jim je lahko, na takem temelju gradi-
ti dalje.

Socijalizem ni v nikakrinem nasprotju z’
individualizmom; nekoliko ga seveda omejuje,
kolikor je potrebno v interesu skupnosti, am-
pak ta omejitev je veliko manjSa kot v kapi-
talisticnem sistemu, kjer se more individual-
nost le tedaj izziveti, ée jo podpre ogromen
kup denarja. Poglejte v delavske kroge, kate-
rim najholj gorece pridigajo o veliki vrednosti
individualizma, ki ga ‘“rdeckarji” baje hodejo
popolnoma zatreti. Kako dale¢ sega proletarce-
va individualnost? Kapitalizem ji predpisuje
meje in rife jih tako tesno, da ne pride slav-
ljena lepota do nobene veljave. Ce je zaposlen,
sme “individualno” odloéiti, ali naj varéuje z
mlekom in s hrano, da bo mogel najeti ne-
koliko bolj pristojno stanovanje, ali pa naj
stladi vso druZino v eno sobo in kuhinjo, da
bo nekaj ve¢ ostalo za kruh. Kadar pa izgubi
delo, mu vsa njegova individualnost ne plaéa
najemnine, ne napolni loncev in ne nabavi
obleke.

Profesor socijologije je individualno pre-
pri¢an, da je sedanji sistem napaden in pove
to svojim dijakom. Vseuéilii¢e vzdrZujejo ka-
pitalisti¢ne ustanove in kmalu dobi od predsed-
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nika obvestilo, da za njegova predavanja ni
mesta v tem zavodu. Tako odslovitve so sko-
raj na dnevnem redu od skoraj pozabljenega
c¢asa, ko je bil Scott odpuscéen. Svoboda in-
dividualnosti?

V vseh krogih nasSe druzbe najdete po-
dobne primere.

Pa si zamislite druzbo, v kateri poplaca
vsak ¢lovek s svojim delom svoje dolZnosti, ki
so tako sistematiéno urejene, da nekoliko ur
na dan zadostuje za vse potrebe. Ves ostali
¢as je ¢lovek lahko individualist in nihée mu
ne more braniti, da gledi svojim osebnim na-
gonom, ¢e niso druzbi Skodljivi. Individualizem
postane tedaj last vseh ljudi, ne pa le pescice
milijonarjev — ne glede na to, da bhi tudi
preiskava njihovega individualizma v sedanji
druzbi pokazala presenetljive rezultate,

Pa tekmovalni nagon, ki je tako globoko
vkoreninjen v ¢loveski naturi, da se ne da
izpuliti! — Zakaj ne bi bilo tekmovanje mo-
goce v kolektivistiéni druZbi? Seveda ne sme-
mo smatrati fasizma ali nacizma za kolektivi-
zem. Podlaga kolektivizma more biti le demo-
kracija, popolna, politiéna in gospodarska de-
mokracija, ne pa diktatura, totalitarstvo ali
kakor koli Ze imenujejo spako. — Odgovarjajo
nam, da v kapitalizmu zmagoviti tekmovalec
dobi nagrado, ne povedo pa, koliko tistih, ki
ostanejo brez nagrade, popolnoma propade. Pa
zakaj ne bi uspeSni tekmovalec tudi v socijali-
stiéni uredbi mogel dobiti nagrade? Gre pac
za to, koliko je njegov uspeh vreden.

Za nagrado smatrajo kapitalistiéni stebri
kupe denarja in Z njimi spojeno moé, torej
nekaj, kar gre na racun tistih, ki bodo podlozni
tej moéi. Ampak to ni osnovni smisel tekmo-
vanja. Davno, preden je Sport postal velik
“business”’ v tej dezeli, so Grki imeli vsako
¢etrto leto svoje velike gimnasti¢ne tekme v
Olimpiji, po katerih so posnete sedanje naci-
jonalne in internacijonalne olimpijade. Nagra-
de pa niso bile milijoni drahem, temve¢ lovor-
jevi venci in podobna odlikovanja. Pa so se
vendar tekmovalei posvetili svojemu delu z
najveéjo vnemo in poZrtvovalnostjo. Sicer pa
v sludajih resniéne zasluge tudi denarne na-
grade v kolektivisti¢ni uredbi ne bi nikomur
Zkodovale, zakaj v taki druZbi ne bi denar
ustvarjal moéi nad drugimi ljudmi, temveé bi
bil le izmenjevalno sredstvo. Tudi danes me ne
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boli, da ima Morgan, Du Pont, Rockefeller ali
Ford milijarde in si lahko nabavijo jahte, pa-
lace, slike i.t.d., ampak njih bogastva so zato
nevarna, ker v kapitalistiéni druzbi lahko po-
kupijo premog, Zelezo, baker, olje pod zemljo,
zgrade Zeleznice, tovarne, letali&éa, laboratorije
in potem razglase: Vi, ki nimate denarja, se
nam lahko vdinjate, ¢e boste skromni in po-
nizni in nas priznate za svoje gospodarje; de
ne, pa lahko stradate s svojimi Zenami in
otroci vred in, kar se nas tice, lahko poginete.
— Ce vzamete denarju to moé, izgine vsa nje-
gova nevarnost, Ni¢ drugega ni treba, kot da
preide ta moé¢ iz rok male pescice plutokratov
v roke vsega organiziranega ljudstva.

Sicer pa nastane Se vprasanje, ali je tek-
movalni nagon res tako prirojen éloveku, da
ga moramo smatrati za najmocnejSo gonilno
silo.

Socijalni psiholog na brooklynskem kole-
giju, dr. Salomon Asch, je prebil dva meseca
med indijanskim plemenom Hopi (sami izgo-
varjajo svoje ime Hupi) in Studiral njihove
sege in navade. To pleme Zivi v severo vzhodni
Arizoni, po takozvani barvani puséavi in okrog
Grand Canyona. Kdor je bil kdaj v teh krajih,
je lahko opazil nekaj njihovega Zivljenja in
njihovih obi¢ajev. Na vrhu Grand Canyona
imajo majhno razstavo svojih roénih del in ob
veéerih kaZejo obiskovalcem svoje starodavne
plese. Nekateri med njimi govore izvrstno an-
gles¢ino, imajo akademsko izobrazbo in radi
odgovarjajo na vpraSanja. Véasih vprasujejo
ljudje smeSne ali naravnost bebaste reéi, am-
pak oni so preveé¢ uljudni, da bi poplacali z e-
nako vrednostjo.

Profesor Asch je sedaj podal izobraZeval-
nemu odboru Rockefellerjeve ustanove poro-
¢ilo o svojih izkusnjah in opazovanjih. Pri nje-
govem raziskavanju mu je pomagal uéitelj, In-
dijanec, zlasti s tem, da je neopaZen zapisaval
pomenke otrok v njihovem jeziku in dal pro-
fesorju na razpolago zapiske svojih opazovanj
iz petih let, kar je poudeval te otroke.

V prvi vrsti pravi profesor Asch na pod-
lagi svojih studij, da se hupijski otroci nikdar
ne tepejo in nikdar ne bahajo. Enkrat je vrgel
med gruéo sedmih majhnih otrok kos slagcice.
Kaj se je zgodilo? Najstarejsi jo je pobral in
dal vsakemu, da je odgriznil svoj kodcek. Vsak
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je prisel na vrsto in nobeden ni kazal nepotr-
pezljivosti.

Finakost je najbolj znadilna prikazen med
Hupiji. Med otroci se kaZe to tudi v Soli; no-
beden ne mara bolj odli¢nega mesta od osta-
lih, tudi ¢e mu je namenjeno kot odlikovanje
za dobro udenje ali vedenje. Tudi pri igrah ni
opaziti nobenega tekmovalnega duha. Po cele
ure se znajo igrati mreZne Zoge (basket hall),
ne zaznamujejo pa nobenih “tock,” temved i-
grajo le, ker jih igra sama veseli. Clani tega
plemena so znani kot izvrstni tekaci, ampal
nikdar se ne udeleZe dirke, da bi kdo izmed
njih pokazal svojo osebno prednost.

Dr. Asch pravi, da se enak duh izraza tu-
di v Zivljenju odraslih. V njihovi rezervaciji
ima vsaka druZina toliko zemlje, da jo lahko
obdela, vsaka ima dovolj hrane, vsi se oblacijo
enako in Zive v enakih stanovanjih. Med njimi
ni nobenih oblasti in nobenih zaporov, ker se
ne zgodi ni¢ takega, da bi jih potrebovali.

Tudi oni so ljudje; kadar se govori o gplo-
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Snih ¢loveskih lastnostih, jih ne moremo izpu-
stiti. In ¢e jim je tekmovalni nagon tako ne-
znan kakor trdi profesor, ki nima nobenega
razloga, da bi govoril neresnico, tedaj moramo
nauk o neiztrebljivem tekmovalnem déutu, ki
paradira v kapitalistiéni filozofiji, izbrisati.

Vse to nikakor ne pomeni, da moramo vsi
postati Hupiji in prekleti vsako tekmovanje.
Cesto ima tekma lahko dober namen in je ne-
sebi¢na, ¢e gre na primer za tem, da doseZe
kaj koristnega za sploSnost. Takega tekmova-
nja je moralo biti tudi med Indijanci, zakaj
sicer se ne bi bili nauéili obdelavati polje, iz-
delavati obleko, si napravljati stanovanja, o-
kraske in mnogo drugih originalnih reéi. In
takega tekmovanja bo tudi v kolektivistiéni
druzbi ve¢ kot v kapitalisti¢ni, ker bodo lju-
dje imeli veé ¢asa in veé sredstev za to in jih
ne bo gonila le skrb za vsakdanji kruh. Kaze
pa Aschevo porocilo, na kaksnih slabih nogah
stoje kapitalistiéne trditve, zlasti kadar zaha-
jajo na filozofska ali znanstvena tla.

Previdnost na soncul

HODA VTIKA svoje prste v vsako

r ; ll stvar in tako je bilo letos izdano po-
'A '«' velje, da ogorelost ni v modi. Moski
b\. Posell se ne zmenijo mnogo za take ukaze,

ker jim vecinoma ostanejo neznani,
ampak mnogo nasih krasotic je zabolela ta za-
poved, zakaj bronasta polt je bila zadnja leta
nekaj, s ¢imer se je dekle lahko pobahalo in
pridobivanje takega oklepa je dalo toliko pri-
like za paradiranje ob jezerih in morski oba-
li! Pretvezo so pa tudi imele izvrstno: sonca-
nje pospesuje zdravje.

Ne vemo, kje je moda zajela idejo za svoj
ukaz, Morda v Hollywoodu, kjer so najvedji
celuloidni avtokrati prepovedali svojim “zvez-
dam” sonéne kopeli, ker so jih zabolele tam,
kjer najbolj boli, namreé¢ v denarnih mosnjah.
Pravijo, da so nekatera kinematska podjetja
izgubila ve¢ kot pet milijonov dolarjev pri i-
gralkah, ki so obolele od sonca. In to je denar
tudi tam, kjer o milijonih govore kakor mi na-
vadni smrtniki o kvodrih.

Sonce daje svetlobo in toploto, ima tudi
zdravilno moé¢, ampak ta je kakor vedinoma

vsa zdravila; lahko je medicina, lahko je pa
tudi strup. Vse je odvisno od tega, kdo, kdaj in
kako jo rabi.

V velikem obsegu se je son¢anje pric¢elo Se
le pred desetletji. Toda dejstvo, da imajo son-
¢éni Zarki zdravilno mo¢, ni ni¢ novega. Ze leta
1815 je Loebel priporoéal sonéno svetlobo za
pljuéne bolezni in krvavitve. Leta 1859 je pa
Charcot dokazal, da vplivajo svetlobni Zarki
na koZo brez obzira na toploto. To je bilo za
tisti ¢as veliko odkritje, zaka] Se danes misli
mnogo ljudi, da je pripisati vse zdravilne u-
spehe sonca vrocini, ki izhaja iz njega. V res-
nici imajo zdravilen vpliv tisti Zarki, ki jih i-
menujemo ultra vijoletne in ti so hladni. Ker
je sonce res pomagalo mnogim bolnikom, je
nastala vera, da je to nekakdno splofno zdra-
vilo za vse boleéine. Nastopili so pridigarji, ki
so zavrgli vso medicino in kirurgijo, kakor so
drugi v Kneippovih ¢asih pripisavali vodi vso
zdravilno moé¢ in so z njo kurirali vse od kur-
jih oces pa do umobolnosti.

Dober del sveta je sprejel novi nauk z obe-
ma rokama, zakaj vsakdo si Zeli zdravja; kdor
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ga je izgubil, bi rad, da se mu vrne, kdor ga pa
Se ima, si ga ho¢e obvarovati. Ljudje so prebi-
li po cele dni na pesku, par minut v vodi, ostali
¢as pa na soncu. Nastala je tudi teorija, da za-
varuje ogorela koZa telo za zimo, ko se bo loZe
upiralo prehladu in njegovim posledicam. V
tem je nekaj resnice, ampak vsa resnica to ni.
Tudi tukaj nam daje priroda znamenja, iz ka-
terih se lahko u¢imo. V tropiénih krajih se ¢lo-
vek ne more izogniti hudim sonénim Zarkom,
zato pa mu je priroda dala obramben pladc;
érni pigment v zamorcevi kozi ga 8¢iti zoper
nevarne posledice sonénega zastrupljenja. Vsi
ljudje s temno koZo so na soncu bolj varni od
onih s svetlo poltjo. Njim se navadno koza bolj
zatemni, pa ne obgori. Oni, ki se bahajo s svo-
jo belo koZo, morajo pa biti skrajno previdni,
&e hocejo uzivati blaginje sonca. Njih se ul-
travijoletni Zarki najhitreje lotijo; medtem
ko iz bogato pigmentirane rjavkaste koZe na-
pravijo rjavo in si s tem zapro pot, skozi belo
koZo pa prodro in s svojo kemiéno akeijo po-
vzrode znane opekline, ki so v vsakem slucaju
hude vsaj za nekaj dni ali tednov, pogostoma
pa imajo hujse posledice, véasih tudi smrt.

Ruski bijolog dr. Sergej Cahotin je lani
predlozil francoski akademiji znanosti poro-
¢ilo o svojih poizkusih z ultravijoletnimi Zar-
ki, véasih tudi “kemiéni Zarki” imenovanimi.
PosluZil se je tenke igle teh Zarkov, enakih ka-
kr&ni so v sonéni svetlobi in jih je nameril pro-
ti centru enostaniéne Zivalce, imenovane ame-
ba. Tisti hip, ko so Zarki dosegli jedro, se je
zadelo raztapljati in kmalu je Zivalea pogini-
la. Nase telo, koZa in vse, kar je pod koZo, je
sestavljeno iz enakih stanic in tiste, ki jih do-
sezejo omenjeni Zarki, umirajo. Profesor Tho-
mas Lewis je prepri¢an, da pride iz teh mrtvih
stanic kapljica strupene snovi, imenovane hi-
stamin v kri. Ce je tega strupa le malo, ga te-
lo izZene. Kadar so Zarki dosegli preveé stanic
in se je razvilo prevec strupa, je pa dela za za-
&¢itne sile telesa preveé in z opeklino vred na-
stopi glavobol, omotica, vlaZen oblutek, véa-
sih tudi popolna obnemoglost in dostikrat
smrt. Pa tudi ¢ée ¢lovek preboli napad, ostanejo
pogostoma posledice v obistih, Ziveih in dru-
gih organih,

Tisti, ki so zaverovani v soné¢ne kopeli, ki
ustanavljajo nage kolonije in pridigajo svoj
evangelij, imajo seveda svoje argumente in
véasih verujejo vanje. “Vsak c¢lovek pride nag
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na svet.” To je Ze res. Ampak tudi ptiéi in
mnogo drugih Zivali se rodi brez obleke, toda
priroda jim hitro da perje ali pa koZuhe. Da
potrebujejo to zaséito, so pokazali poizkusi v
laboratoriju. Poskusne Zivalce so obrili po tre-
buhu in jih potem izpostavili sonénim Zarkom.
V teku ene ure so umrle,

Kdor hoce uzivati sonce kot zdravilo, mo-
ra to storiti z veliko previdnostjo. V zacetku
naj pusti le roko nekaj ¢asa na soncu, pa tudi
ne dolgo; prihodnji¢ nogo, potem drugo nogo,
drugo roko in tako polagoma dalje, da napo-
sled lahko ostane vse telo za nekaj ¢asa izpo-
stavljeno soncu. Kadar dobi vsa koza bolj tem-
no barvo, se zmanjsa nevarnost, dokler napo-
sled ne mine popolnoma. So pa ljudje, zlasti
belokozni, plavolasi “nordijei,” ki nikdar ne
zagore, oziroma ne zatemne. Zanje je najbolje,
da se sploh ne igrajo s soncem, ker jih koza ne
more 8¢ititi in se bodo opekli, nemara tako hu-
do, da bodo svojo zabavo poplacali z Zivlje-
njem. Nekateri zdravniki mislijo, da je to do-
letelo znano kinsko igralko Jean Harlow, ki
ni hotela posluSati svojega zdravnika in se je
izpostavljala soncu kljub njegovim resnim o-
pominom,

Pasja prosperiteta. Lahko bi se reklo, da bi bllo tre-
ba staro frazo o pasjem Zivljenju, s katero so véasih ho-
tell oznaditi najslabse Zivljenje, nadomestiti s kaksno dru-
go, vsaj v Ameriki. Vzemimo na primer, kako je poskrb-
1jeno za pasje zdravje, V deZeli je okrog 550 bolniinic, ve-
¢inoma po veéjih mestih, ustanovljenih najveé v zadnjih
petnajstih letih, kjer ne uZivajo cucki ni¢ slabse oskrbe
ob ¢loveSkih bolnikov, v mnogih sludajih vsekakor boljso.
V Washingtonu, D. C, jih je 16; najve&ja je v Evanstonu
pri Chicagu, kjer je trideset zivalskih zdravnikov in o-
skrbnikov; ena v Hollywoodu je opremljena s privatnimi
sobami in tekoo vodo. Prva, ki se lahko pobaha & popol-
noma urejenim laboratorijem, je v Raritanu, N. J. Sedaj
je v drugih krajih najmanje Sest takih. Veterinarji v teh
zavodih imajo zdravnidko in znanstveno opremo, katero
bi jim marsikateri ¢loveSki zdravnik zavidal. Kar se tide
dohodkov, je v deZell mnogo zdravnikov, ki bi kaj radi
menjall s temi veterinarji. Véasih se plaéa za kaksno ope-
racijo po 400 dolarjev. — Kljub temu se je letos razsiri-
la steklina tako, da je v mnogih krajih postala resni¢no
nevarna in se je v nekaterih drZavah Ze govorilo o pri-
silnem cepljenju vseh psov zoper to bolezen. Je pal raz-
lika med aristokratskimi in plebejskimi psi. — Pes je &lo-
veku zvest prijatelj in praviéno je, da se skrbi tudi za
njegovo zdravje. Toda v &asu, ko umira na tiso¢e ljudi,
ker se v svojem gospodarskem poloZaju ne morejo zdra-
viti, ko se rade otroci brez zdravniske pomoéi, ko razsa-
jajo med ljudstvom sréne bolezni, rak, tuberkuloza, je raz-
drazljivo sliSati, da porabijo nekatere bogate babnice po
deset tiso¢ dolarjev na leto za svoja pseta, ki niso za no-
beno drugo rabo kot da se valjajo po naroéju in po dra-
gocenih zofah. Take reél spominjajo na ekstravagance v
starem Rimu, preden je propadel.
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Drejéetova pot

Zemljica rodi, kar more, ¢e jo orjes in gnoji¥;
milo ji je, ¢e rahljas jo in 8kodljivce zamoris;
kar posejes, varno shrani, 8 svojim sokom napoji,
da pod toplim, svetlim soncem oplodi se in vzkali.

Malo polja, majhen pasnik — domacija, ni pa svet.
Vsako jutro sonce vzide, a zvecer zaide spet;

dolgi dan utone v mraku, delopust ukaZe noé¢ —
veé kot mores, ne premore tvojih zdravih midic moé.

Dva opravljala sta delo, najsi bilo je trdo;
mlada bila je ljubezen, Zitje bilo je sladko,
zemlja jima je rodila, poplacdala Zulje, znoj —
in ljubezen je plodila, mnozZil se mladine roj.

Za deset glav dosti kruha malo polje ne zrodi . ..
Rad ostal na rodni grudi vse bi svoje Zive dni;
kmeécka kri mu v zilah polje, prst kot vino mu disi,
toda naj srce mu poka, v svet usoda ga podi.

“Velik si kot hrast na hribu, kakor jeklo ti je pest,
dobrih rok povsod je treba, mnogo je bogatih mest,
kjer za delo se plaéuje in vsak dan se je meso.
Pridnost najde tam nagrado, tja noge te poneso.”

Dolge ceste, tezka hoja — rajsi skalo bi oral.

Morje hig, velikih, éudnih — kje naj pravo bi spoznal?
Hodi, gleda, trudne pete bijejo mu trdi tlak,

a kar diha, ni sladko, ni sveZe kot domaci zrak.

V skromno vas spomin se vraéa in pri srcu je tesno. ..
Kaj si dete? Bi se zjokal ? — Hitro osusi oko.

Kaj bi misli! Kaj spomini! — Na tej poti nisi sam;
raj zapustil, el za tlako je v davnini %e Adam. . .

I8&e Drejée in vprasuje in ponuja svojo dlan.

Tu ni dela, tam je pozno. Kaj ni pri&el prejénji dan? —
“Kaj pa zna8? Kje prej si delal?’ — “Ej, ti nisi izuen.” —
“O — kmetavzar! Ne, za mesto si pa¢ Se preveé zelen.”

Roma, tava, trka plasno, a povabljen ni nikjer.

Saj je kot da bi beracil! — Gledajo ga kakor zver . ..
“Milo&¢ine vas ne prosim, krepko vam ponujam pest.
Je li greh to? Je li madez? Ali naj me peée vest?”
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Glava se je Ze sklonila in kolena se Sibe.

Truden je, pa ni¢ ni delal; lica temno mu gore.
Up se krha, mraz je v dusi, v glavi misli se kale,
ko v uho naposled druge mu besede zadone.

“Ej, ti hrust, kje ti si vzel se? Kdaj si zrastel kot drevo?
18¢e8 dela? Si z dezele? Plasi delo te trdo?”

“Ne, gospod,” vzravna se Drejce; “vajena je roka ta.
Preorala, prekopala je na domu polja vsa.

“Zdaj bi rabil rad jo v mestu, kjer se ceni miSic moé.
Tezko delo mi je igra, ki opravljam jo pojoc.

Dom druzini v dolgih letih je postal Ze pretesan,
svet pa je 8irok, le najti mora ¢lovek pravo stran.”

“Ti si nasel, kar si hotel,” se gospod je nasmejal.

“Sreca ljubi pridne roke, v njen pristan si prijadral.

Tu zore plodovi delu, tukaj pot drzi naprej;

pride ¢as, popla¢a pridnost. Delaj — in v bodoénost glej.”

Kakor pesem, ki po vasi fantje v mraku jo pojo,
s0 ogrele ga besede in pregnale trudnost vso,

Lepo zdaj je tuje mesto, polno luéi, vse svetlo. . .
Strah in jeza sta minila, stopal z lahko je nogo.

II.

HiSa dela, ¢udna hiSa! Polna tujih je naprav.

In razlagajo mu vazno sto zamotanih postav.

“Sem ne stopaj!—Hodi pazno!—Ne dotikaj se koles!
Stroji so kot Ziva bitja; v vsakem skrit je tajen bes.”

Gleda Drejce in poslusa, nauk rad verjame vsak.
Mraz mu leze gor po hrbtu, pred o¢mi se dela mrak,
ko odpro se velikani in priéne se strojev ples,

da se trese stena, streha in nad streho svod nebes.

Vse je Zivo, 8kriplje, piska, godrnja in ropota.
Roke smukajo jeklene, urno, da se ne pozna.
Zice so povsod napete, tuja pesem v njih brni,
drugo poje vroéa para, sikajoca iz cevi.

Zdi se mu, da so prenesli del pekla na gornji svet;
stroji mu groze hudobno kot da gresnik je proklet.
Zbezal bi iz tega doma, kjer hudobnost se rezi

in nevarnost nepoznana iz vseh kotov nanj prezi.

Drejée, kaj si strahopetec? — Saj se bika nisi bal.
Drugi, ki so davno tukaj, ukrotili so zZival.

Glej, kako jim je brezskrben med poSastmi vsak korak,
ti pa trdis in verjame§, da si kmecki korenjak! . ..

(Dalje prihodnjié¢)
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Hitlerjeva strupena kuhinja

I RED PAR meseci je bil urednik neke-
| ga “liberalnega magazina” pri Hit-
bl lerju in je potem ameriskim citate-
ljem podal modrosti, ki jih je pobral
v Berchtesgadenu. Med temi je bila
tudi trditev, da Hitler noc¢e vojne. Nekaj c¢asa
pred tem je poslusal enako povest pri Musso-
liniju. Bistri Zurnalist je le pozabil vpraSati
diktatorja, kaj delata v Spaniji, ¢e sta taka na-
sprotnika vojne. Oba tudi rada éivkata, da se
ne pripravljata na vojno in z globokimi vzdihi
pripovedujeta, kako se demokratske sile obo-
rozujejo. To licemerstvo pa¢ ne more premo-
titi nikogar, kdor zasleduje dogodke. Precej
dobro je znano pomnoZevanje fa8isti¢nih ar-
mad, mornaric in vsakovrstnega vojnega ma-
terijala. Niso pa splo8no znane vse podrobno-
sti in diktatorji, ki imajo Spijone po vsem sve-
tu, skrbno pazijo, da ne bi druge deZele izve-
dele njihovih skrivnosti.

V “Neue Weltbuehne” pripoveduje Heinz
Wilhelm o zanimivem delu Nemcdije, kjer se iz-
delujejo sama sredstva za “ohranitev miru.”
Med drugim pravi:

Kadar zapusti brzovlak Weissenfels v Tu-
ringiji, zapre potnik, ki kaj ve, vsa okna. Zna-
no mu je, da prihaja vlak sedaj v centralno
Nemcéijo, v dezelo dima in sopar. Tukaj kuha
najbolj dovrSena kemic¢na industrija na svetu
v tisoc¢erih destilatorjih svoje produkte. To je
ogromen c¢arovniski kotel, ki nima primere ne
glede na mnoZino, ne glede na raznovrstnost
izdelkov,

Centralna Nemcija daje tem industrijam
dve prednosti in obe sta najvecje vaznosti za
moderno vojno masinerijo. Kraj je oddaljen
od vsake nevarne meje in v blizini je dobiti dra-
gocene surovine kot lignit, baker, kali, ilovica,
kamnena sol i. t. d. Transportaciji sluzijo no-
ve ceste, ki se spajajo in krizajo, da ustrezajo
veaem potrebam. To je obenem prednost in po-
manjkljivost, zakaj te ceste so videti celo po
nodi in dajejo zaradi tega letalom izvrsten cilj.
Zato pa je ves kraj obkroZen z letali¢i in ne-
katera imajo hangarje in delavnice pod zem-
ljo.

V teku zadnjih stirih let so zgradili v tem
kraju mnogo novih tovarn, mnogo drugih so

:
pa premestili iz zapadnih in vzhodnih krajé’
rajha. Kemi¢na industrija v centralni Nemél!
se neprenehoma mnozi, zlasti pa velja to #
vojno kemijo, — za strupene kuhinje. Govorl
se o nestetih novih eksperimentih, Nekateri s
ticejo novih strupenih plinov, drugi pa ta
zvanega mraznega plina, ki povzroda parali’o
Ijudi in zivali.

Te snovi izdelujejo v “zakljucéenih oddel’
kih,” katere neprenehoma strazijo “Sturma’
ji.” Delavee za te oddelke izbirajo z najveéj_o‘
skrbnostjo. Predvsem se temeljito preigée ni
politiéna zaupljivost. Potem se vadijo v P*
sebnih te¢ajih. Vsako jutro jim uradnik pr¢
¢ita pravila, ki med drugim pravijo, da je V&
ko govorjenje o njihovem delu izdajstvo, ki 8
kaznuje s smrtjo. Mnogo teh delaveev je tak? |
upladenih, da se ogibajo vsake druzbe, ker ¥
boje, da bi nehote izrekli kakino besedo, ki
se oznacdila za izdajstvo tajnosti.

Delo v strupenih kuhinjah je pogostow'
nevarno, vedno pa 8kodljivo zdravju. Pffd
kratkim je bilo poroc¢ano, da so trije delavc’."
nekem oddelku za poizkuse napadli delovod”
in nekatere tovarife z no# in palicami, V ¥
niki za zZivéne bolezni so dognali, da imajo dv
Sevno bolezen, dementia praecox, Enega so 0@
dali v umobolnico kot neozdravljivega. Zdra"
niki so bili mnenja, da so sopare %veple
zmes uplivale na fosfor v moZganih in povar’
¢ile bolezen. Dasi se stori vse, da ne bi p b
taki sluc¢aji na dan, se vendar zvedo po vser
industrijskem kraju. »

Nekatere snovi so posebno 8kodljive zdra®
ju in delo % njimi se more le opravljati, ée P
jejo delavei mnogo mleka. Zato dobi vsak 9%
lavec v takih oddelkih po liter mleka na d&"
Kljub temu se te snovi, ¢e se delo opraVlj’-
daljsi ¢as zajedo v kosti in razjedo zlasti z0b®

Klorov kali je zelo vnetljiv. Vname sé o
najmanjsem drgnenju in plamen se véasib o |
Siri po vsej delavnici z najvec¢jo hitrostjo. #°
to morajo delavei v nekaterih oddelkih nod”
obleko iz asbesta.

Mezde v raznih strokah so zelo razli¢né:
rudnikih, v poljedelstvu, v ZiveZni industriji
zelo nizke. Zato jih mnogo sili v strupene %
varne, v eksplozivno industrijo in v tovarne w”

!
i
}
t
!
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letala, kjer lahko zasluijo po 50 do 60 mark
teden. Povsod vlada priganjaski sistem in
elave; ¢utijo, da so neprenehoma pod paZnjo.
4 vsakih dvanajst delavcev je po en nadzor-

-.Oni hodijo neprenehoma okrog z urami v
"0ki. Delavei so se neStetokrat pritozili zaradi

{hetode, ampak edini uspeh je takojsna are-

ja. Noben teden ne mine brez desetih do
Vajsetih aretacij. Neka velika tovarna ima
SVojo lastni zapor, kjer je prostora za osem-

8et jetnikov. Aretirane delavee izprasujejo
4ni tajne policije in marsikateremu se zgo-
2 da gq policijski voz odpelje v koncentra-
%jski tabor.

Dl’uga posledica priganjaskega sistema je
lesna pomnozitev bolezni in nezgod. Vsako bo-
f%en morata potrditi dva zdravnika, preden

Prizna, V sami tovarni Leuna je popreéno
S]et do osem sto nezgod na mesec. Vsled tega

adg nervoznost, negotovost in razdrazl jivost
€ le meq delavei, temveé tudi med uradniki.
€ obéutke e povecuje strah pred SpijonaZo.
°h\_1n8ki sistem se ne ustavi pri tovarniskih

atih, Vsak najintimnejsi dogodek v privat-
fem Zivljenju v kemicni industriji zaposlenih
S¢b je opazovan.

Vsak delavec v podjetju Leuna ¢uti od pr-

“®a dneva, da so vohuni za njim, kot v resnici
% Najnedolinejéa opazka lahko povzroéi, da
VrZejo v tovarnidki zapor. To nadzorovanje
Veéno ponavljanje svarila o “izdajstvu” po-
Vol seveda veliko nezadovoljstvo. Kar je
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bilo refeno o podjetju Leuna, velja ve¢ ali
manj za vsa srednje nemska velepodjetja.

Koncentracijski tabor za srednjo Nemdéijo
je v Lichtenburgu blizu Prettina ob Labi. Od
leta 1933 je vedno prenapolnjen.

Dasi rastejo veleindustrije v centralni
Nem¢éiji skokoma, je vendar vpradanje stano-
vanj popolnoma zanemarjeno. Velepodjetja
kot Leuna, ki zaposlujejo do 35,000 moz, so
bila osnovana v ¢isto poljedelskih krajih. Og-
romna mnozina delavcev, ki je bila potrebna,
se ni mogla dobiti v bliZzini. Tudi ni bilo v sose-
8¢ini nikakrS8nih stanovanj za armado novih
delavcev. Uvedli so torej posebne vlake, ki vo-
zijo dale¢ v Turingijo, da pripeljejo delavce
na delo in jih zopet odpeljejo domov. Mnogo
delaveev v Reinsdorfovi tovarni zapusti domo-
ve v Halle ob dveh in pol zjutraj in se ne vrne
pred osmo zvecder. Za delavee, ki so doma Se
dalje, 8o za silo napravili primitivne barake
ali pa morajo iskati sobe. Zato podjetja naj-
rajSa najemajo mlade ljudi, ki nimajo druzin.
Posledica je ta, da se delavstvo v veliki mnoZi-
ni menja. Dolgo potovanje na delo in od dela,
mizerno zivljenje v barakah in veéno nadzo-
rovanje povzroca, da je vedina delavstva skraj-
no nezadovoljna in jo je tezko kontrolirati.

Tukaj, kjer je glavna vojna industrija
Neméije, kjer se izdelujejo smrtni plini in
razstreliva, je ¢loveski dinamit, ki utegne pod
zatiralnim reZimom danes ali jutri eksplodira-
ti.

Dvajset tisoé mumij

TARI EGIPCANI so poznali mnogo
refi, na katere je svet pozneje po-
zabil. Iznajdbe in odkritja so bila
veé¢inoma v rokah duhovnikov in ti

Sey so jih varovali kot skrivnosti, kar je
Mneda povecéavalo njih mo¢ nad ljudstvom.
la ;’80 njihovega znanja je zategadelj izgini-

80’ Ee? ni nikdar bilo objavljeno. Med drugim

% 81pcani bili mojstri balzamiranja, tako da
iihse Mumije iz njihovih éasov ohranile do na-
i ini. Zanje je to imelo poseben pomen, ker

i J€ vera uéila, da ostane duda Ziva, dokler

& telo celo,

Tako go v njihovih grobnicah, med kate-

rimi so bile piramide najveéje in seveda tudi
najpomembnejse, ker so bile zidane za kralje,
nadli toliko balzamiranih in na poseben naéin
povitih trupel, da ima skoraj vsak vedji mu-
zej kaksno mumijo. Sedaj pa prihaja vest, da
so nasdli v Sakari pod nekim ograjenim nasi-
pom celo pokopalisée z dvajset tisoé mumija-
mi. Odkril ga je Selim Bej Hasan in uéenjaki
smatrajo to za eno najvaznejiih odkritij v E-
giptu,

Ograjeni nasip spaja neki hram v dolini s
pogrebno kapelo kralja Unasa, zadnjega kra-
lja pete egiptovske dinastije. Grobidce pod tem
nasipom je bilo po Selimovi sodbi petsto let
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starejfe od tega hodnika, v rabi pa je moralo
biti tudi Se dolgo potem, ko je hodnik bil zgra-
jen.

Najveéjo vaznost pripisujejo prav temu
hodniku, katerega stene so bogato okrasSene in
imajo mnogo napisov, v katerih sedaj najdejo
odgovor na dolgo nereSeno vprasanje, kje so
stari Egipéani sekali in pripravljali granit, ki
80 ga rabili za svoje temple in monumente. Po
teh napisih je bila pri asvanskih kamnolomih
tehniéna Sola, kjer so rezali in gladili ves ka-
men, ki 80 ga potem posiljali po Nilu proti se-
veru. Tam so se tudi uéili kamnoseske umetno-
sti.

Omenjeni hodnik je sedem sto vatlov dolg
in sedem c¢evljev Sirok. Stranske stene so de-
vet ¢evljev visoke in imajo veé slik in napisov
kot so jih kdaj nasli na enem mestu v Egip-
tu. Strop je iz modro pobarvanega kamna, da
gpominja na nebo in ima zarezo po vsej dolZzi-
ni za zrak in svetlobo. Pod in stene so iz bele-
ga finega apnenca.

Slike kazejo med drugim velik ¢oln, ki
prevaza rdece granitne stebre in njih glave iz
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Asvana k Unasovi piramidi, potem rokoborb®
med Egipfani in Beduinci, dalje prevoz ujet )
nikov iz Azije po ladji. ‘
Kralj Unas je prikazan v drubi mnog®
Stevilnih bogov, pred katerimi nosijo dari!“'
Druge slike kaZejo delo ob raznih letnih asiy
med drugim nabiranje medu in smokev, Zete%
pti¢ji lov in Zivali. Videti je trg, kjer se kup®
pogajajo, zlatarje, ki kujejo zlato, razna kK
vinska dela, izdelovanje kamenega orodja i
tehtanje blaga. )
Najdba hodnika, ki je sluzil pogrrebnlm
sprevodom, je vedla do odkritja starega ten”
pla. Tam so nagli veé¢ kot tristo stebrov, ki
jih postavili ljudje v spomin na dobrote, spr®
jete od kralja. 1
Pokopalisée obsega nekoliko akrov in J°
bilo izsekano iz Zive skale. Po njem vodijo d0"
ge galerije, od katerih drZe pota do posame"
nih grobnie in shramb. :
Razen ogromnega Stevila mumij so 1135,1'
neiitete lonene vaze in mnogo érepin vaz ¥
alabastra. n
Egiptologi bodo torej imeli dovolj maté
rijala za svoje Studije.

E. K.

Julkina zmota

(Nadaljevanje.)

EVERJETNO JE, koliko misli se mo-
il re tako hitro splesti in sgproziti v
glavi kakor dogodki v sanjah. In
prav tako obcéutki. Julki je bilo srce
fe vedno polno ponosa in zadovolj-
stva zaradi uspeha pri poslavljanju, ki je ra-
stel, ¢im bolj se je odmikala od salona ugled-
ne potnice. Najrajsa bi ga bila nemoteno uZi-
vala brez konea in kraja. Ta Zelja je ostala ka-
kor nekak osnovni glas, ki zveni v kompoziciji
ne glede na to, kako se dviga in kam pada me-
lodija. V tem ¢&asu je globoko ¢utila svojo po-
sebnost in je mislila, kako bi bilo lepo, ostati
ves veer v druzbi sebi enakih, samih gospe]
Hickneyjevih, kjer bi njena lué¢ sijala in bi ra-
zumeli njeno duso. Ozrla se je, ali je fe kje
ostal kdo izmed onih, s katerimi je bila pred
kratkim v enem krogu, pa ni mogla opaziti ni-
kogar. Toda vsi morajo ¢ez mosti¢; kakor po-

toki od vseh strani se mora tam vsa &lovedk?
masa zliti v eno samo reko, valovi iz ene st’?'
ge se pomefajo z onimi iz druge, ne da bi V!
kdo vpradal za njih voljo in ljudje, ki bi n&F
rajsi zbezali drug od drugega, se morajo %
hoce§ noces — srecati. Julka pa ne bi mard?
veé videti tistih, s katerimi se je Ze razsla. 1)
pripadajo druzbi, uljudni so bili Z njo in Bpoat'
ljivo so se obnas$ali, ali nekako je vedela,
niso pridli iz ljubezni do gospe Hickney, te™
veé¢ zaradi njenega velikega vpliva in zar®
sebe. Eden upa, da bodo drugi dan dnevnl
natignili imena vseh, ki so se prisli poslo"'it:
pa noce, da bi manjkalo njegovo. Drugi ré
na, kaksne ugodnosti bi se mogle izledi za P
gove kupdijske zveze. O — nekdaj je bila %
ivna, pa ni ved. Seveda so tudi med njimi ¢
ljudje, ki ne bi smeli slutiti njenih misli, #
kaj lahko se zgodi, da pridejo danes ali j¥
nemara tudi v postev.

q°
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In tukaj je Lipman. Ali je dobro ali ne, da
Se srecala? Kako naj si razlaga njegove
“Sede o druzbi? Lahko je obéudovanje res-
Uiéno, Jahko je pa tudi ironija v njih. Ce ne bi
8kodovalo, pa tudi ne bi koristilo, da bi jo kdo
med “onih” videl % njim. Pravzaprav $e sa-
M4 ne ve o njem nié drugega kot da ima de-
arja. To je seveda nekaj vredno.
Postala je, da je val ne bi potegnil tja,
kamor nj hotela priti in s tem prisilila njega,
S¢ je tudi on ustavil.
“Niste mi odgovorili,” je dejal. V njego-
Vem glasu je bila spostljivost in pridakovanje.
0 Je zagelo vplivati na njeno odloéitev.
“Sami ste dejali, da je Ze pozno,” je od-
80vorila, “Skoraj preved ¢asa sem zamudila.”
. 'Lahko bi ga bili S ve¢. Ladje ne odhaja-
J0 Vedno tako toéno.”
“Kako bi bilo to, da bi #la z vami, hitro
£°Veéerjala pa vam rekla ‘lahko no¢? " se je
a.
b “Saj ni treba,” je pohitel on; “druge za-
Ve je v mestu dovolj.”
::Ali moram ponavljati, da se mi mudi?”
K Ce je tako, da odlodujte o svojem éasu,
Vel opraviva z vecerjo, do katere ima d¢lo-
Paé pravico.”
Okrog mosti¢a se je praznilo, nobenega
€ga obraza ni bilo videti in pocasi je sto-
* On ji je sledil in &akal na odgovor.
dob Ona je ugibala. Z veéerjo — ki bo gotovo
Ta — ge ne more zamuditi predolgo. Spo-
2Na ga nemara bolj natanéno. V tem ni nié¢ hu-
:ega, Morda ho koristno. Ce ne takoj, pa —
hao Vve? Zadnjié je bil sicer pijan, toda moder-
' Zena, ne gleda na take malenkosti. Navada
Je taka,

¥ov Bﬂa. sta na pomolu, kjer so znanci potni-
pr. .s.tah v dolgi vrsti z robei v rokah, pri-
@ljeni, da zaéno mahati, ¢im se ladja od-
vakn.e_ Mnogo jih je pa odhajalo, eni, ker so
nieéieh, di} v stiski in vrvenju ne bodo videli
dol'zndmg' pa, ker so dutili, da so opravili svojo
08t in 5o hoteli priti do svojih avtov in

D 1jev, preden bo naval prevelik. Med lkupi
"jage, ki Jje bila Ze pripravljena za drugo
P Sta polagoma korakala proti izhodu. Na
®Znem pokritem pomolu so male hodajode

i pme'Skoraj izginile. “Kakor majhen svet,”
Sellf Pri§lo na misel; “enkrat taka gneéa, da
Omaj prerijes, drugi¢ pa kakor v puséavi.”

thy
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“Se rai niste odgovorili,” je Lipman zopet
opomnil. Zdelo se ji je, da je bilo sedaj v nje-
nem glasu nekaj prosecega. To ji je dobro de-
lo. Nekaj, kar smatra nekdo za vaZno, je od-
visno od nje. Lahko pravi “da,” lahko pravi
“ne.” Lahko mu ugodi, lahko mu prizadene Za-
lost. Moé. Oblast. . .

“Dobro. Ce vam je res kaj na tem leZe-
ée it »

“Lezece!” je vzkliknil kakor da ga je za-
bolelo.

Pogledala ga je po strani. Ni¢ neresnic-
nega ni opazila na njem.

“Potrpite,” je dejala; “Ce vam je res kaj
leze¢e na tem, pojdem z vami, toda uZzaljeni
ne smete biti, ¢e vas kmalu zapustim. Clovek
ne sme pozabiti na svoje dolZznosti.”

“Zenska kot ste vi, ne bi smela biti obre-
menjena z nobenimi dolznostmi,” je zamodro-
val, “Vi hi morali uzivati zivljenje. Za delo in
brige je dovolj drugih ljudi.”

Nasmehnila se je.

“Ali morete izpremeniti svet?” je vprasa-
la. Besede so se zdele posmehljive, toda vec je
bilo bridkosti v njih. On pa ni opazil tega.

“Ne sveta,” je razlozil, “to bi bilo prevec
za enega cloveka. Vidite, da niti angleski kralj
ne more tega. Toda nekatere reci lahko uredim
kakor mislim, da je prav.”

“Srecen ste,” je odgovorila; “malo sem
jih spoznala, ki bi mogli to.”

Bila sta na ulici. Lipman je pomignil av-
tu, sedla sta vanj in se odpeljala.

“Sedaj pa vi niste odgovorili meni,” je
omenila.

“Na kaksno vprasanje?”

“Na tisto, ki odloé¢i, ali morem iti z vami,
ali ne.”

Zbegalo ga je. Ni mogel takoj uganiti, kaj
misli in ni vedel, kako se vesti. Potem se mu
je zasvetilo.

“O — da se vam mudi? — Mislil sem, da
sem to Ze povedal. Najrajsi bi pac¢ ostal ved-
no v vasi druzbi—"

“Ne pretiravajte!” mu je segla v besedo;
“kmalu bi se navelicali, O — nekaj dasa Ze
verjamem, ampak moski znaéaj je kaj razliéen
od Zenskega. Pustiva to; vprasanje je le, kaj
bo nocoj.”

“Nocoj lahko storite, kar mislite, da mo-
rate. HvaleZen vam bom za kratko uro. Toda
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kar pravite o znacajih, ne velja za vsakega
moskega."”

“Ali so kje izjeme? Ce so, jih ne more
biti mnogo. Sicer pa — ¢éemu filozofirati o
tem? Za naju to nima pomena, tudi ¢ée bi vi
hili edini v vsem stvarstvu, ki me razume.”

“Mogoce pa, da sem. Vsaj da bi vas po-
polnoma razumel, ¢e bi se bolje seznanila.”

“Ne vem, ¢e se ne motite. Kar pravite,
lahko kaZ%e na eno, na drugo, na tretjo
stran. ..”

“Kako to?” se je zacudil. “Beseda pomeni
to, kar izreka.”

“Ne vselej.” — Citala je in sedaj ji je pri-
slo prav. “Besede véasih sluzijo ljudem, da za-
krivajo Z njimi svoje misli.”

“Dejal sem, da bi se bolje razumela, ¢e bi
ge bolje poznala,” je odvrnil. “To ne more po-
meniti ni¢ drugega kot to, kar sem dejal.”

“Dobro je, ¢e res tako mislite. Kljub te-
mu imam prav,” je ona trdila.

“Res ne razumem, na kakSen nacin.”

“Vidite, da se ljudje ne razumejo tako la-
hko kot ste pravili. Pa ta uganka ni tako tez-
ka. Kadar pravi moski Zenski, da bi se rad se-
znanil Z njo, ima pri tem lahko razliéne misli.
Nekatere niso lepe.”

Naslonil se je nazaj, dvignil glavo in se
¢ez nekaj ¢asa polagoma obrnil k njej.

“Upam, da meni ne podtikate tistih mi-
sli, ki niso lepe. Zameriti mi pa vendar ne mo-
rete, ¢e ljubim vasSo druzbo in Zelim, da bi jo
mogla podaljSati, é¢im dalje mogoce.”

“Verjamem vam in ni¢ vam ne zamerim,*
je odgovorila nekako kakor mati odpuséa o-
troku.

Ves ta c¢as so njene misli plavale po tistih
sferah, ljer vprasanja porajajo nova vprasa-
nja, ena pot odpira drugo in domisljija slika
podobe, ki hoéejo ostati zagrnjene. Kaj ji je ta
élovek, ki sedi poleg nje, do pred kratkim
tujec in Se zdaj komaj znan? Kaj bi ji mogel
biti ta élovek, ki ji kaze tako zanimanje in bi
lahko ustregel mnogim njenim Zeljam? Ali je
¢loveku zapisana usoda kakor verujejo moha-
medanci, pa ustvarja sluéaje, ki niso sludaji?
In kaksno pot je zapisala njej? — Pri tem so
ji migli usle k Whitneyju; kaj je usoda name-
ravala Z njim? Zakaj ni ustvarila drugega
sludaja, ki bi ju bil privedel skupaj? Ali je
morda sama storila kaksno napako?

SEPTEMBER, 1938

Avto se je ustavil. Lipman je placal i
zamahnil proti vozniku, ¢e§, da naj si pridrﬁl
drobiZ Vratar, po velikomestni navadi oblecet
kakor admiral kaksne fantastiéne dezele, J¢
salutiral in v pozdravu je bilo dostojanstvo:
Stopila sta v vezo, kateri se strop ni mog
dogledati in Lipman je oddal svoj klobuk:
Dekle, ki je shranjevalo obleko, se mu je na
smehnilo kot dobro znanemu gostu. Julka J®
stala poleg njega, pa je dekle dodalo: “I¥
gospa se dobro poéuti? BoZanska je videti.”

Julka je zardela.

“ZakaJ je rekla to?”

“Pukaj morajo biti vsi uljudni. Sicer J¢
bil pa poklon opraviéen,” je razlozil.

“Ne govorim o poklonu.”

“0O! — Zal mi je, ée vam je bilo neprijetno:
Pa misliti ni mogla ni¢ drugega kot da ste
moja soproga, zakaj sem ne prihajajo sumnji
‘paréki’. Za nocoj se boste pa¢ morali vZive
v to vlogo.”

Nasmejala se je. “Dokler sva tukaj, paé
ne bo tezko. Potem se bova itak morala poslo’
viti.,”

Bila sta v dvorani. Vrhovni natakar se ji
ma je poklonil kakor ruskemu velikemu vol
vodi pred revolucijo in spremil do drugega do
stojanstvenika, ki ju je dalje povedel do mizé
za dva. Vpragal je, ali bo ta prostor primere?
in zdelo se je, da je bilo vprasanje resno. Vel
dar pa ni ¢akal na odgovor, temveé je pomif”
nil natakarju, ki je slavnostno vsakemu da
po en jedilnik in se potem diskretno umaknils
da ne bosta nadlegovana pri izbiranju vederje

Majhna sitnost je na tihem ujezila Jul-
ko. Mnogo jedi je imelo ¢udna imena — moré”
la so biti francoska, ona pa ni vedela, kaj p%
menijo in jih ni znala izgovarjati. Zakaj se.n
nauc¢ila francoiéine, namesto da je zapt'zwlla
toliko ¢asa z napori, ki se niso nikdar izplaé_ﬁ’
1i? Najbrze so ta francoska jedila najimenit-
nejda in e ne naro¢i kaj takega, bo Lipmal
najbrZe sumil — in natakar gotovo tudi.

Njen strah je bil prazen. Lipman je p%
klical natakarja in dejal:

“To je taka dolga klobasa, da bi prej 7&
prli, preden bi jo vso pregledal. Kar povejte
mi, kaj je najboljSe na tej karti.”

(Dalje prihodnjié.)




Za gospodinje

KokoX v riZu.

jo g 2608 Ge razlikuje od pistanca — kaj se me bi? Saj
itq .ted mladim in starim fizolom, korenjem, zeljem
oy fazlika, Pa se le motijo tiste gospodinje, katerih
Yk te} dezelt precej in mislijo, da so le piS¢eta za rabo
lahiq . Od koko# se dobi izvrstna juha; kokok se pa
%;"mbl kar kuhana, lahko se toliko opeée, da
in i, lahko se odlul¢i od kosti, zreZe na male kosce
--cmm“m z belo omako na oprazenem Kkruhu kot
k"hi N a la king"; na veé nadinov se lahko napravi

l PFricasse; lahko se naredi v golazu; prav dober

Pa tugy koko&ji riZot, to se pravi, koko§ v rizu.

mz‘:k'o potrebujes

dobr, 08 #lico korenja
S o masla ali Hico Eebule
%“ Mmasti pol Zlidice soli
Hige, Petriilja riza po eno pest za vsako
Zlene osebo
e 0O Osna# kokod in jo zre#i na kodtke kakor

Nekateri imajo radi precej velike kose, ¢e§ da bodo
8 b}udﬂ Jedo koko, drugi pa imajo raj§i majhne, da

€ Pomesajo z rizem.
in Dobro operi ri¥, to se pravi, premeSaj ga v vodi
“&kljm” vodo Stirl do petkrat. Vso zelenjavo zreZi ali

2] in zmefaj. ¢e ti ugaja, ni nikjer prepovedano
knalt&dl ve¢ zelenjave. To se pat ravna po okusu. Daj
Mmast, potem kose koko3i in prideni zelenjavo.

% Vodo in kuhaj do mehkega. Nato odcedi in poberi
AV0. Deni koko$ nazaj v kozo, prideni riZ in &e je
O mokrote, ¢ malo zalij z vodo ali juho. Osoli
da se skuha. Pazi, da se ri ne omehéa preveé

: g’st. pa véasih premesaj. PribliZno pol ure je

o |
=

£

if

]

Teletina v rizu.
J se po gornjih navodlih, le da vzemi na-
081 teletino, zrezano na majhne kose. Skuhaj
% zelenjavo kakor koko§, potem poberi zelenjavo,
“demoDnm i in kuhaj pribliZno pol ure na ne pre-
98nju, Ne zalivaj preveé, seveda paé toliko, da
Prismoqj,

if
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Prazen riz.

TUdl 25 prikuno se lahko rabi ri#, bodisl kuhan all
Do Dobro opery i, deni v kozico masla ali dobre masti
iz tﬁebl, za ysako kupico po eno #lidico, raztopi, vsuj
m.,hm:“l % vodo, posoli in daj da se prazi na bolj
Ognju. Enkrat preme8aj, da se ne prime,

kot De ved, razen ¢e morad Se galiti, Pa ne zalivaj
Kuhgyy toliko, da se ne prismodi. RiZ se ne sme raz-

In ostati mora gost.

Ra RiZ z grahom.
oluga.. D) kakor s praZenim rizom, le da mu primeaj
Dol mladega graha. Navadno jemljejo za kupico
Tugy ta Kupice graha, lahko se ga pa vzame tudi vec.
kuha mora biti gosta.

Da Francoska govedina,

J v lonec obrisano goveje meso, ne da bi ga
* § kostmi yred. Dodaj kos jeter, zalij in kuha]
N“’:hemm ognju. Kadar se napravijo pene, jih poberi.
Blay, l;:sou in dodaj majhno, na Sest krajcev zrezano
lja, nekoliko narezanih korenov, enako zrezane
Zelene, bele mrkve (parsnip) in & imas,
Kuhaj, da se vse omehda. Odlij juho, poberi

¢
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zelenjavo in jo lepo zlozi na kroznik, povrh zloZl meso
in polij z juho.
Testo za fin kruh.

Clovek se véasih navelida tort in ameriskih pajev,
za potico morda ni ¢asa ali pa si sploh zaZeli kaj bolj
enostavnega. V takem sluéaju je raznovrsten kruh ali
Zemljice prav primerna reé. En temeljni recept se
lahko porabi za mnogo takih peciv. Dobro doSel bo
mnogim kuharicam sledeéi:

ena kupica ogretega mleka eno jajee

¢etrt kupice sladkorja koSéek predanega kvasa

Zlicica soli Stiri Zlice mlaéne vode

Stirl zlice masti Stiri kupice presejane

krusne moke

Ogreto mleko vlij v skledo. Dodaj sladkor, sol in
mast, Naj stoji, dokler ne bo mlaéno. ¢e se hoces pre-
priéati o toploti, kani nekoliko kapljic na roko, tam,
kjer tipas Zilo. Ce ¢&uti§, da ni ne vrote ne mrzlo, je
prav. Omehéaj kvas v mla¢éni vodi, dodaj prvi zmesi in
dobro premeSaj. Stepi jajce in dodaj zmesi. Potem
polagoma vsipavaj moko, toliko kolikor je gre v testo
Zz meSanjem, a brez gnetenja. Posuj desko nalahko 2z
moko, stresi testo nanjo in rahlo pognedi, a ne dodajaj
ve¢ moke. Dobro pomazi skledo z mastjo, daj testo
vanjo. To daj na toplo mesto, da vzhaja. Kadar je
dyvakrat tako visoko kot je bilo, potladi na rahlo in
pusti, da zopet vzhaja, to pot toliko, da bo za tri
detrtine veé kot je bilo v zacetku. Tedaj vzemi iz
sklede, lepo zaokroZi in pokri s gkledo za pet minut.
Tedaj lahko napravi iz testa, kar si se namenila.

Kavna torta,

Isto testo lahko porabi&§ za dobro kavno torto. Na-
polni Z njim dve tortni ponvi, ki si ji dobro namazala
% mastjo. (Ne rabi za to masla, ker so to rado pri-
smodi). Pokrij s éisto ruto in daj da vzhaja, da bo
ckoraj dvakrat tako visoko. PomaZi z raztopljenim
maslom, posuj s eimetom in s strtimi ali nastrganimi
mandlji in peei v vro¢i peéi, 400 st. F. pribliZno 35
minut.

Na enak naéin lahko naredi§ iz tega testa majhne
hlebéke, enostavne ali pa z orehi, mandlji, cimetom
i t. d. €e jih primerno zare’eS, dobid Zemljice, ali pa
lahko naredi§ razne podobice z modeléki, ki se dobe v
prodajalnah v vsakovrstnih oblikah. In pri tem lahko
{zkusis svojo iznajdljivost, s &imer bho§ imela nemara ge
najve¢ veselja.

Cimetov zvitek.
¢etrt kupice sladkorja Zli¢ico cimeta
raztopljeno maslo testo

Rahlo zmesi testo, narejeno po gornjem receptu,
in zvaljaj na prtiéu, da bo pribliZno pol palca debelo
in kolikor mogoée ¢etverokotno. PomaZ b raztoplienim
maslom, zme$aj sladkor s cimetom in posuj to na
razvaljano testo... Zavij na ta naéin, da privzdigujes
prii¢ od ene strani polagoma proti drugi. NamaZi ponev
dobro z mastjo in polozi vanjo zvitek, da bo rob
svodaj. Peci v zmerni ped, 375 st. F. priblizno tri éetrt
ure. PomaZi s smetano ali z raztopljenim maslom. Pre-
den zreZeS, pustl, da se ohladi, najbolje na tortni mrezi.

Namesto cimeta lahko rabi§ strte orehe, mandlje,
mak, namoc¢en v mleku ali pa razne marmelade.

PraZeni jaboléni krozki.

Olupi kakinih deset lepih jabolk in izre?i jedrca.
ZreZi jih v debele kolesdke.



Naredi posto tekofe testo iz mleka, jaje, treh uné
sladkorja, malo soli, nastrgane limonine lupine in moke.
Povaljaj v tem testu jabolne kolei¢ke in ocvri v vrodi
masti na obeh straneh. Potem jih povaljaj v sladkorju,
kateremu lahko primes$a$§ cimeta po okusu. Servira se
woplo.

NAROCNIKOM CANKARJEVEGA
GLASNIKA!

Vsem zunanjim narocénikom, kjer nima-
mo lokalnih zastopnikov, in jim je naroénina
potekla, smo poslali pisma s prosnjo, da obno-
ve narocénino.

Lepo Stevilo naroénikov se je temu vabilu
ze odzvala. Na vse, ki tega Se niso storili, pa
apeliramo, da to store ¢im prej. To je potreb-

.
no, da moremo pokriti stroske, ki jih iman,
z izdajanjem revije.

Tudi na clevelandske narocnike, katery?
morda niso obiskali zastopniki, apeliramo, Q
nam po$ljejo naro¢nino, ali pa pridejo nara,
nost v urad, 6411 St. Clair Ave. (Slov. Nu,
Dom.)

Vse prijatelje pa prosimo, da ob prili}
nekoliko poagitirajo za nove naroénike. Cap
karjev glasnik je nasa skupna last in wvelj
naj: Svoji k svojim. '
Upravnisty, '
!

r

Na pasjem pokopaliféu v Hartsdale, N. Y., je
grobnica, ki je veljala 25.000 dolarjev. Druge po par thwy, ¢
dolarjev, niso ni¢ nenavadnega. '

.

JOSEPH KODRIC

Vzorna mesnica.

1307 ADDISON ROAD
HEnderson 3365

Z nado postrezbo boctoj'
zadovoljni.

Compliments from

SEDMAK MOVING

John Filipi¢
Grocerija in mesnica.
Vedno dobro, sveze blago.

1048 EAST 76th STREET
Cleveland, Ohio

Frank Butala ﬂ,’

Slovenska trgovina s &evlji
Velika izbera.

6410 ST. CLAIR AVENUI‘

6506 St. Clair Ave.
15022 SARANAC ROAD

HEnderson 1920

Louis Pecenko

7308 HECKER AVENUE
ENdicott 2759

Barvar, papirar in dekorator.
Unijsko delo '

Cleveland, Ohio !

Slovenski Delavskié
Dom

Nick Spelich
SLOVENSKA MLEKARNA

6210 WHITE AVENUE
HEnderson 2116

Cleveland, Ohio

Frank Cerne Jewelry
Company
v Slov. Narodnem Domu

6401 ST. CLAIR AVENUE
Cleveland, Ohio

15335 WATERLOO ROAD

Dvorane za seje, svatbe, !
konvencije. |

Moderna gostilna — To&na |
vljudna postrezba.

Cestitke

DR. L. J. PERME

15619 Waterloo Road

NATIONAL
BEVERAGES,
INC.

Distributors of High Grade
Beer and Ale.
Se priporoéam
JOE PULZ
4621 DENISON AVENUE
WOodbine 6080

Anton J ankovicp.

14306 SYLVIA AVENUE
Cleveland, Ohio |

Zastopnik za “Prosveto,” “Pn)
letarca” in “Cankarjev glasail

John Mikus

Izdelovalec harmonik

6607 EDNA AVENUE
Cleveland, Ohio




